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ZA SAVRSENE REZULTATE

Zahvaljujemo vam $to ste odabrali ovaj AEG proizvod. Proizveli smo ga kako bi
vam pruzio godine nepogresSivog rada, s inovativnim tehnologijama koje zivot ¢ine
jednostavnijim - svojstva koja ne mozete pronaci kod obi¢nih uredaja. Molimo vas
da odvojite nekoliko minuta za Citanje kako biste dobili ono najbolje od njega.
Posjetite nasu internetsku stranicu za:

Dobivanje savjeta o koristenju, rieSavanje problema, broSure i servisne
@ informacije:
www.aeg.com/webselfservice
g Registriranje vaseg proizvoda za bolji servis:
a/ www.registeraeg.com
Kupujte dodatnu opremu, potroSni materijal i originalne rezervne dijele za svoj
ureda;j:
www.aeg.com/shop

BRIGA O KUPCIMA | SERVIS

Preporu€ujemo uporabu originalnih rezervnih dijelova.

Prilikom kontaktiranja ovlastenog servisnog centra, provjerite da su vam dostupni
sljedeci podaci: Model, PNC, serijski broj.

Informacije mozete pronaci na natpisnoj plocici.

AN Upozorenje / Oprez - sigurnosne informacije
® Opce informacije i savjeti
Ekolo$ke informacije

Zadrzava se pravo na izmjene.

1. A SIGURNOSNE INFORMACIJE

Prije postavljanja i koriStenja uredaja paZzljivo procitajte
isporucene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo
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kakvu ozljedu ili ostecenje koji su rezultat neispravnog
postavljanja ili koristenja. Upute uvijek drzite na
sigurnom i pristupacnom mjestu za buducéu upotrebu.

1.1 Sigurnost djece i slabijih osoba

- Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina pa na
viSe i osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu sigurnost i rade po uputama koje se odnose
na sigurno koristenje uredaja te razumiju ukljuc¢ene
opasnosti.

- Ne dozvolite djeci da se igraju s uredajem.

- Deterdzente Cuvajte izvan dohvata djece.

- Djecu i kuéne ljubimce drzite podalje od uredaja dok
su vrata uredaja otvorena.

- Bez nadzora djeca ne smiju Cistiti uredaj i provoditi
odrzavanje koje izvrSava korisnik.

1.2 Opc¢a sigurnost

- Ovaj uredaj namijenjen je za upotrebu u kuéanstvu i
za slicne namjene kao $to su:

- farme, €ajne kuhinje koje upotrebljavaju zaposleni u
prodavaonicama, uredima i drugim radnim
prostorima;

- klijenti u hotela, motela, bed&breakfast ustanova i
drugih vrsta smjestaja.

- Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

- Radni tlak vode (minimalni i maksimalni) mora biti
izmedu 0.5 (0.05) / 8 (0.8) bar (MPa)

- Pridrzavajte se postavke maksimalnog broja od 9
mjesta.

- Ako je kabel za napajanje ostecen, proizvodac ili
ovlasteni servisni centar ili sli¢na kvalificirana osoba
mora ga zamijeniti kako bi se izbjegla opasnost.

- Pribor za jelo stavite u koSaru za pribor za jelo s
ostrim rubovima okrenutom prema dolje, ili ga stavite
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u ladicu za pribor za jelo u vodoravan polozaj s oStrim
rubovima okrenutim prema dolje.

Ne ostavljajte uredaj s otvorenim vratima bez nadzora
kako biste izbjegli da ih sluCajno nagazite.

Prije odrzavanja uredaj iskljuCite, a utika€ izvadite iz
utiCnice elektricnog napajanja.

. Za CiSc¢enje uredaja ne koristite prskalice vode i/ili pare

pod tlakom.

- Ako uredaj ima ventilacijske otvore na dnu, oni se ne

smiju pokrivati, npr. tepihom.

Uredaj se treba prikljuciti na vodovodnu mrezu
pomocu isporuc¢enog novog kompleta cijevi. Stari
komplet cijevi ne smije se ponovno upotrijebiti.

2. SIGURNOSNE UPUTE

21 Postavljanje » Pazite da ne ostetite utikac i kabel
napajanja. Ako je potrebno zamijeniti
UPOZORENJE! elektriéni kabel, to mora izvrsiti
Samo kvalificirana osoba ovlasteni servisni centar.
smije postaviti ovaj uredaj. « Utika¢ kabela napajanja utaknite u
) utinicu tek po zavrSetku postavljanja.
Odstranite svu ambalazu. Provjerite postoji li pristup utikadu
Ne postavljajte i ne koristite oSteceni nakon postavljanja.
uredaj. _ o _ +  Ne povlatite kabel napajanja kako
Uredaj nemojte postavljati na mjesta biste izvukli utikag iz utidnice. Uvijek
na kojima je temperatura manja od uhvatite i povucite utikac.
0°C. « Ovaj je uredaj uskladen s direktivama
Slijedite upute za postavljanje EEZ-a.
isporucene s uredajem. + Samo za UK i Irsku. Uredaj ima
Prilikom pomicanja uredaja uvijek osigura¢ od 13 ampera. Ako je
budite pazljivi jer je uredaj tezak. potrebno zamijeniti osigurag, koristite:
Uvijek nosite zastitne rukavice i 13 amp ASTA (BS 1362).

2.2 Elektricni priklju¢ak

zatvorenu obucu.
2.3 Spajanje na dovod vode

* Ne ostecujte crijeva za vodu.

UPOZORENUJE! » Prije prikljuCka na nove cijevi, cijevi
Opasnost od pozara i koje dugo nisu koriStene, nakon
strujnog udara. popravka ili instalacije novih uredaja
(mjerila itd.), pustite da voda tece dok
Uredaj mora biti uzemljen. nije Gista i bistra.
Uvjerite se da su parametri na «  Provjerite da nema vidljivih curenja
natpisnoj plocici kompatibilni s tilekom i nakon prve uporabe uredaja.
elektricnim detaljima napajanja. « Crijevo za dovod vode ima sigurnosni
Uvijek koristite pravilno ugradenu ventil i oblogu s unutarnjim elektri¢nim
utiCnicu sa zastitom od strujnog kabelom.
udara.

Ne koristite viSeputne utikace i
produzne kabele.



AN

UPOZORENJE!
Opasan napon.

Ako je crijevo za dovod vode
oste¢eno, odmah zatvorite slavinu za
vodu iskop€ajte utikac iz strujne
uti¢nice. Za zamjenu crijeva za dovod
vode kontaktirajte ovlasteni servisni
centar.
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Ne pijte i ne igrajte se s vodom u
uredaju.

Ne vadite posude iz uredaja prije
zavrSetka programa. Neki deterdzenti
mogu ostati na posudu.

Uredaj moze ispustati vrucu paru ako
otvorite vrata dok je program u tijeku.
Zapaljive predmete ili predmete
navlazene zapaljivim sredstvima ne
stavljajte u uredaj, pored ili na njega.

2.5 Odlaganje

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljede ili
gusenja.

Uredaj iskljucite iz elektricne mreze.
Prerezite elektricni kabel i bacite ga.
Uklonite bravicu vrata kako biste

sprijecili da se djeca i kucni ljubimci
zatvore u uredaj.

2.4 Upotreba

* Ne sjedajte i ne stojite na otvorenim
vratima.

* Deterdzenti za perilicu posuda su
opasni. Pridrzavajte se sigurnosnih
uputa na ambalazi deterdzenta.

3. OPIS PROIZVODA

Donja mlaznica
Filtri

Radna povrsina
Gornja mlaznica
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Nazivna plocica Kosara za pribor za jelo
@A Spremnik soli Donja kosara
Ventilacijski otvor Gornja ko$ara

Bl Spremnik sredstva za ispiranje
El Spremnik za deterdzent

4. UPRAVLJACKA PLOCA

!
| o
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Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje A Tipka Option
Tipka Program Indikatori
Indikatori programa Bl Tipka Start
Prikaz

Tipka Delay

4.1 Indikatori

Indikator Opis

m/ Faza pranja. UkljuCuje se tijekom rada faze pranja.

=z
<7

Faza ispiranja. Ukljucuje se tijekom rada faze ispiranja.

-

§§9 Faza suSenja. Ukljuuje se tijekom odvijanja faze suSenja.

_>| Indikator zavrSetka programa.
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Indikator Opis
@ Indikator TimeSaver.
' Indikator XtraDry.

Indikator sredstva za ispiranje. On je uvijek isklju¢en dok program radi.

Indikator za sol. On je uvijek isklju¢en dok program radi.

Indikator Delay.

<@ m

Indikator vrata. UkljuCuje se kada su vrata uredaja otvorena ili nisu isprav-
no zatvorena.

5. PROGRAMI

Program

Stupanj
zaprljanosti
Vrsta punjenja

Faze programa

Opcije

ECO 1) » Normalno Predpranje » TimeSaver
zaprljano Pranje 50 °C » XtraDry
» Posude i pribor Ispiranja
za jelo Susenje
AU To 2) ° Sve Predpranje » XtraDry
» Posude, pribor Pranje od 45 °C do 70
za jelo, lonci i ta- SC
ve Ispiranja
Susenje
g » Jako zaprljano Predpranje » TimeSaver
» Posude, pribor Pranje 70 °C » XtraDry
za jelo, lonci i ta- Ispiranja
ve Susenje
30M | N 3) * SvjeZe zaprljano Pranje 60 °Cili65°C  « XtraDry
* Posude i pribor Ispiranja
za jelo
E * Normalno ili Pranje 45 °C e XtraDry

malo zaprljano

» Osijetljiv pribor
za jelo i stakleno
posude

Ispiranja
Susenje

1) Pomogu ovog programa mozete najucinkovitije koristiti vodu i Stedjeti energiju za normalno zaprljano

posude i pribor za jelo. (Ovo je standardni program za ustanove za testiranje).

2) Uredaj prepoznaje stupanj zaprljanosti i koli¢inu predmeta u koSarama. Automatski prilagodava

temperaturu i koli¢inu vode, potroSnju energije i trajanje programa.

3) ovim programom mozete prati svjeZe zaprljano posude. Daje sjajne rezultate pranja u kratkom

vremenu.
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5.1 Potrosnja

Program 1) Voda Energija Trajanje
(U] (kWh) (min)

ECO 9.9 0.777 245

AUTO 7-12 0.7-15 45-160

g 13-15 14-1.6 140 - 160

30MIN 9 0.8 30

0 13- 14 0.9-1.1 70 -85

1 Tlak i temperatura vode, oscilacije u napajanju elektricne mreze, opcije te koli¢ina posuda mogu

promijeniti vrijednosti.

5.2 Informacije za ustanove
za testiranje
Za sve potrebne informacije po pitanju

karakteristika testiranja poSaljite poruku
elektronskom postom:

6. POSTAVKE

6.1 Nacin rada za odabir
programa i korisni€ki nacin
rada

Kad je uredaj u nacinu rada za odabir
programa, moguce je postaviti program i
uéi u korisni€ki nacin rada.

Postavke dostupne u korisnickom

naéinu rada:

+ Razina omeksSivaca vode u skladu s
tvrdo¢om vode.

» Ukljucenije ili iskljucenje obavijesti o
praznom spremniku sredstva za
ispiranje.

+ Uklju€enje ili iskljucenje AirDry

Zbog toga sto uredaj pohranjuje

spremljene postavke, nije ga potrebno

konfigurirati prije svakog ciklusa.

Kako postaviti na¢in rada za
odabir programa

Uredaj je u nacinu rada za odabir
programa kad indikator programa ECO

info.test@dishwasher-production.com

ZapiSite broj proizvoda (PNC) koji se
nalazi na nazivnoj plocici.

bljeska a zaslon prikazuje trajanje
programa.

Nakon uklju€enja, uredaj je standardno u
nacinu rada za odabir programa. Ako
nije, postavite nacin rada za odabir
programa na sljedeci nacin:

Istodobno pritisnite i drzite Delay i
Option dok uredaj ne prijede u nacin
rada za odabir programa.

Kako uéi u korisni¢ki nacin
rada

Provijerite je li uredaj u nacinu rada
'‘Odabir programa'.

Za ulazak u korisnic¢ki nacin rada,
istovremeno pritisnite i zadrzite Delay i

Option dok indikatorf ECO, AUTO

i 8 ne poc¢nu bljeskati a zaslon je
prazan.

6.2 Omeksivac¢ vode

Omeksiva¢ vode uklanja minerale iz
vode koji bi imali Stetan utjecaj na
rezultate pranja i na uredaj.



Sto je vise tih minerala, to je voda tvrda.
Tvrdoc¢a vode mijeri se sljede¢im
ekvivalentnim ljestvicama.

Omeksivac vode treba podesiti u skladu
s tvrdoéom vode na vasem podrucju.

Tvrdoca vode

HRVATSKI

Podatke mozete dobiti od lokalnog
vodoopskrbnog poduzec¢a. Vazno je
postaviti ispravnu razinu omeksivaca
vode kako bi se osigurali dobri rezultati
pranja.

9

Njemacki Francuski mmol/l Clarke Razina omekSiva-
stupnjevi (°dH) stupnjevi (°fH) stupnjevi ¢a vode

47 - 50 84 -90 8,4-9,0 58 - 63 10
43 -46 76 - 83 76-83 53 -57 9
37-42 65 - 75 6,5-75 46 - 52 8
29 - 36 51-64 51-6,4 36 - 45 7
23-28 40 - 50 4,0-5,0 28 - 35 6
19-22 33-39 3,3-3,9 23-27 51)
15-18 26 - 32 2,6-3,2 18 -22 4
11-14 19-25 1,9-25 13-17 3
4-10 7-18 0,7-1,8 5-12 2

<4 <7 <0,7 <5 12

1 Tvornitke postavke.

2) Nemojte koristiti sol na ovoj razini.

Bez obzira koristite li standardni
deterdzent ili viSenamjenske tablete
(sa solju ili bez nje), postavite
ispravnu razinu tvrdo¢e vode kako bi
indikator za punjenje solju ostao
ukljucen.

@

Visenamjenske tablete koje
sadrze sol nisu dovoljno
ucinkovite za omekSavanje
tvrde vode.

Kako postaviti razinu
omeksivaca vode

Provijerite je li uredaj u korisnickom
nacinu rada.

1. Pritisnite Program. _
- Indikatori AUTO i & su
iskljuceni.
- Indikator ECO jos uvijek
bljeska.

* Na zaslonu se prikazuje

trenutacna postavka: npr. 5 I’_ =
razina 5.
2. Uzastopce pritiS¢ite Program za
promjenu postavke.
3. Za potvrdu postavke pritisnite tipku
za ukljucivanje/iskljucivanje.

6.3 Spremnik sredstva za
ispiranje

Sredstvo za ispiranje pomaze u susenju
posuda bez mrlja i pruga.

Sredstvo za ispiranje automatski se
otpusta tijekom faze vruéeg ispiranja.

Obavijest o ispraznjenosti
sredstva za ispiranje

Sredstvo za ispiranje pomaze u susenju
posuda bez mrlja i pruga.

Sredstvo za ispiranje automatski se
ispusta tijekom faze vruceg ispiranja.
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Ako je spremnik sredstva za ispiranje
prazan, indikator sredstva za ispiranje
ukljuuje se kako bi vas obavijestio da
trebate dodati sredstvo za ispiranje. Ako
su rezultati susenja tijekom uporabe
samo kombiniranih tableta s
deterdzentom zadovoljavajuéi, moguce
je iskljuciti obavijest o dopunjavanju
sredstva za ispiranje. Ipak, za najbolje
rezultate suSenja, uvijek koristite
sredstvo za ispiranje.

Ako koristite standardni deterzent ili
visenamjenske tablete s deterdzentom,
ukljucite obavijest kako biste indikator za
dopunjavanje sredstva za ispiranje drzali
uklju¢enim.

Kako iskljuciti obavijest
spremnika sredstva za
ispiranje

Provjerite da je uredaj u korisnickom
nacinu rada.

1. Pritisnite Start.

* Indikatori ECO i8 su
iskljuceni.

« Indikator AUTO jos uvijek
bljeska.

* Na zaslonu se prikazuje
trenutacna postavka.

/ . .

_ld-= aktivirana obavijest o
praznom spremniku sredstva
za ispiranje.

- 0d- deaktivirana obavijest

0 praznom spremniku
sredstva za ispiranje.
2. Za promjenu postavke pritisnite
Start.
3. Za potvrdu postavke pritisnite tipku
za ukljucivanje/iskljucivanje.

6.4 AirDry

Opcija AirDry poboljSava rezultate
su$enja uz manju potro$nju energije.

Tijekom faze suSenja, vrata
se automatski otvaraju i
ostaju pritvorena.

@
A

OPREZ!

Ne pokuSavajte zatvoriti
vrata uredaja tijekom 2
minute nakon automatskog
otvaranja. To moze
prouzrociti ostecenja
uredaja.

AirDry automatski se aktivira sa svim

Da biste povecali u€inkovitost susenja,
pogledajte opciju XtraDry ili aktivirajte
AirDry.

OPREZ!

Ako djeca imaju pristup
uredaju, preporucuje se
iskljuciti AirDry jer otvaranje
vrata moze predstavljati
opasnost.

Kako iskljuciti AirDry
Provijerite da je uredaj u korisnickom
nacinu rada.

1. Pritisnite Delay.

* Indikatori ECO i AU TO su
iskljuceni.

« Indikator & jo$ uvijek bljeska.

* Na zaslonu se prikazuje
trenutacna postavka: lo= AirDry
uklju¢eno.

2. Za promjenu postavke
pritisniteDelay: o= AirDry
iskljuceno.



3. Za potvrdu postavke pritisnite tipku
za ukljucivanje/iskljucivanje.

7. OPCIJE

Zeliene opcije moraju se
aktivirati svaki put prije
pocetka programa.

@

iskljuciti opcije dok program
radi.

Nisu sve opcije medusobno
kompatibilne. Ako ste
odabrali nekompatibilne
opcije, uredaj ¢e automatski
deaktivirati jednu ili viSe njih.
Ostati ¢e uklju¢eni samo
indikatori jo$ uvijek
ukljucenih opcija.

@

7.1 XtraDry

Ukljucite opciju za pojacanje znacajki
susenja. Uklju€ena opcija XtraDry moze
utjecati na trajanje nekih programa,
potrosnju vode i temperaturu posljednjeg
ispiranja.

Opcija XtraDry trajna je opcija za sve

programe osim za ECO i nije je
potrebno odabirati kod svakog ciklusa.

U drugim programima postavka XtraDry
je trajna i automatski se upotrebljava u
sliede¢em ciklusu. Ta konfiguracija moze
se u svakom trenutku promijeniti.

@

Svaki put kad se aktivira

ECO XtraDry je isklju¢eno
i mora se odabrati ru¢no.

8. PRIJE PRVE UPOTREBE

1. Provjerite odgovara li trenutna
postavka omeksSivaca vode tvrdoci
vode. Ako nije, prilagodite razinu
omeksivaca vode.

2. Napunite spremnik za sol.

3. Napunite spremnik sredstva za
ispiranje.

4. Otvorite slavinu.

5. Pokrenite program za uklanjanje svih

zaostalih ostataka koji mogu biti u

HRVATSKI 11

Ukljucenje opcije XtraDry iskljucuje
TimeSaver i obratno.

Kako uklju€iti XtraDry

PritiScite Option dok se indikator X ne
ukljuci.

Ako opcija nije primjenjiva na program,
odgovarajuci indikator se ne ukljucuje ili
brzo treperi nekoliko sekundi, a zatim se
iskljucuje.

Na zaslonu se prikazuje azurirano
trajanje programa.

7.2 TimeSaver

Ova opcija povecava tlak i temperaturu
vode. Faze pranja i suSenja su krace.

Ukupno trajanje programa smanjuje se
za priblizno 50%.

Rezultati programa su isti kao i kod
uobi¢ajenog trajanja programa. Rezultati
suSenja mogu se smanijiti.

Kako ukljuciti TimeSaver

PritiS¢ite Option dok se indikator @) ne
ukljuci.

Ako opcija nije primjenjiva na program,
odgovarajuéi indikator se ne ukljucuje ili
brzo bljeska nekoliko sekundi, a zatim se
iskljucuje.

Na zaslonu se prikazuje azurirano
trajanje programa.

uredaju. Ne koristite deterdZent i ne

punite koSare.
Nakon pokretanja programa, uredaju ¢e
mozda trebati 5 minuta kako bi se smola
napunila u omeksivac vode. Izgleda da
uredaj ne radi. Faza pranja zapocinje tek
kada se ovaj postupak dovrsi. Postupak
se periodicki ponavlja.
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8.1 Spremnik za sol

OPREZ!

Koristite samo grubu sol
namijenjenu za perilice
posuda. Fina sol povecava
rizik od korozije.

Sol se koristi za nadopunu smole u
omeksivac vode te kako bi se osigurali
dobri rezultati pranja u svakodnevnoj
uporabi.

Kako puniti spremnik za sol

1.

Okrenite poklopac spremnika za sol
u smjeru suprotnom od smjera
kazaljke na satu i skinite ga.

Stavite 1 litru vode u spremnik za sol
(samo prvi put).

Spremnik za sol napunite s 1 kg soli
(dok se ne napuni).

A~ N

4,

5.

Pazljivo protresite cijev za rucicu, da
zrnca udu unutra.

Uklonite sol oko otvora spremnika za
sol.

N~

— i

Okrenite ¢ep spremnika za sol u
smjeru kazaljke na satu kako biste ga
zatvorili.

OPREZ!

Voda i sol mogu izlaziti iz
spremnika za sol tijekom
punjenja. Nakon §to
napunite spremnik za sol
odmah pokrenite program
kako biste sprijecili koroziju.

8.2 Kako napuniti spremnik
sredstva za ispiranje

I|\ B
=~/ =
O A
'
ET ¢
S—D

OPREZ!

Koristite isklju€ivo sredstva
za ispiranje posebno
napravljena za perilice
posuda.

1. Pritisnite tipku (D) za otvaranje
poklopca (C).

2. Napunite spremnik (A) dok sredstvo
za ispiranje ne dosegne oznaku
"MAX".

3. Proliveno sredstvo za ispiranje

uklonite upijaju¢om krpom kako biste

sprijecili stvaranje prevelike koli¢ine
pjene.

4. Zatvorite poklopac. Provjerite da se
tipka za otpustanje zaklju¢ava na
mijestu.

Mozete okrenuti bira
ispustene koli¢ine (B)
izmedu polozaja 1 (najmanja
koli¢ina) i polozaja 4 ili 6
(najveca koli¢ina).



9. SVAKODNEVNA UPORABA

1. Otvorite slavinu.

2. Za ukljuCivanje uredaja pritisnite tipku
za ukljucivanjef/iskljucivanje.

Provijerite je li uredaj u nacinu rada

'Odabir programa'.

» Ako je indikator soli uklju¢en,
napunite spremnik za sol.

* Ako je indikator sredstva za
ispiranje uklju¢en, napunite
spremnik sredstva za ispiranje.

Napunite koSare.

Dodajte deterdzent.

Postavite i pokrenite odgovarajuci

program koji odgovara vrsti i

zaprljanosti punjenja.

9.1 Upotreba deterdzenta

L ol g

A B
e
ol
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OPREZ!
Upotrebljavajte samo
deterdZente izricito
namijenjene perilicama
posuda.

1. Pritisnite tipku (B) za otvaranje
poklopca (C).

2. Stavite deterdzent u prahu ili
tabletama u odjeljak (A) .

3. Ako program ima fazu omeks$avanja,
stavite malu koli¢inu deterdzenta u
unutarnji dio vrata uredaja.

4. Zatvorite poklopac. Provjerite da se
tipka za otpustanje zaklju¢ava na
mjestu.
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9.2 Odabir i pokretanje
programa

Funkcija Auto Off

Ova funkcija smanjuje potro$nju energije
automatski deaktivirajuéi uredaj dok ne
radi.

Ta funkcije se ukljuCuje:

» 5 minuta nakon zavrSetka programa.

* Nakon 5 minuta ako program nije
zapoceo.

Pokretanje programa

1. Za ukljuivanje uredaja pritisnite tipku
za ukljucivanjefiskljucivanje.
Provjerite da je uredaj u nacinu rada
"Odabir programa" i da su vrata
zatvorena.

2. Pritis¢ite Program dok se ne ukljudi
indikator programa kojeg Zelite
odabrati.

Na zaslonu se prikazuje trajanje

programa.

3. Postavite odgovarajuce opcije.

4. Pritisnite Start za pokretanje
programa.

* UkljuCuje se indikator faze u
tijeku.

» Trajanje programa zapocinje se
smanjivati u koracima od 1
minute.

Pokretanje programa s
odgodom pocetka

1. Postavite program.

2. Pritiscite Delay sve dok se na
zaslonu ne prikaze vrijeme odgode
koje Zelite postaviti (od 1 do 24 sata).

3. Pritisnite Start za pokretanje
odbrojavanja.

* Indikator odgode pocetka
ukljuéuje se kako bi potvrdio
pocetak odbrojavanja.

» Odbrojavanje smanjuje vrijeme u
koracima od po 1 sat. Samo
zadnji sat smanjivati ¢e se u
koracima od 1 minute.
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Kad je odbrojavanje zavrseno, program
automatski zapocinje i ukljuCuje se
indikator faze u tijeku. Indikator odgode
pocetka se iskljucuje.

Otvaranje vrata dok uredaj
radi

Otvaranje vrata dok je program u tijeku
zaustavlja uredaj. To moze utjecati na
potrosnju energije i trajanje programa.
Nakon zatvaranja vrata, uredaj nastavlja
raditi od to¢ke u kojoj je prekinuo rad.

@ Ako su vrata otvorena dulje
od 30 sekundi tijekom faze
susSenja, program u tijeku ¢e
se prekinuti. To se nece
dogoditi ako je vrata otvorila
funkcija AirDry.

@ Ne pokusavajte otvoriti vrata
uredaja tijekom 2 minute

nakon $to ih automatski
otvori AirDry jer bi to moglo
uzrokovati ostecenje
uredaja.
Ako se nakon toga vrata
zatvore na jo$ 3 minute,
program koiji u tijeku prekida
se.

Ponistavanje odgode pocetka

tijekom odbrojavanja

Kada ponistite odgodu pocetka, morate
ponovno postaviti program i opcije.

10. SAVJETI

10.1 Opcenito

Sljededi savjeti omogucit ¢e optimalne
rezultate pranja i suSenja u
svakodnevnoj upotrebi te pomoci u
oc€uvanju okolisa.

* Vece naslage hrane s posuda bacite
u kantu za smece.

* Ne ispirite posude ruéno prije
stavljanja u perilicu. Kada je to
potrebno, ukljucite program
predpranja (ako je dostupan) ili
odaberite program s fazom
predpranja.

» Uvijek upotrijebite cijeli prostor
koSara.

Istovremeno pritisnite Delay i Option dok
je uredaj u nacinu rada za odabir
programa.

Otkazivanje programa

Istodobno pritisnite i drzite Delay i
Option dok uredaj ne prijede u nacin
rada za odabir programa.

Prije pokretanja novog programa
provjerite nalazi li se deterdzent u
spremniku za deterdzent.

Zavrsetak programa

Sve tipke, osim tipke za ukljucivanje i
isklju€ivanje, su neaktivne.

1. Pritisnite tipku za ukljucivanje/
iskljuc€ivanje ili pricekajte dok funkcija
Auto Off automatski ne iskljuci
uredaj.

Ako otvorite vrata prije aktivacije
Auto Off, uredaj se automatski
iskljucuje.

2. Zatvorite slavinu.

» Kada punite uredaj pazite da voda iz
mlaznica moze potpuno dohvatiti i
oprati posude. Pazite da se predmeti
medusobno ne dodiruju ili ne
prekrivaju.

* Mozete odvojeno upotrebljavati
deterdzent za perilice posuda,
sredstvo za ispiranje i sol za perilice
posuda ili mozete upotrebljavati
kombinirane tablete (npr. "3 u 1", "4 u
1", "Sve u 1"). Postujte upute na
pakiranju.

» Postavite program koji odgovara vrsti i
zaprljanosti punjenja. Pomocu
programa ECO mozete najucinkovitije
iskoristiti vodu i ustedjeti energiju za



uobicajeno zaprljano posude i pribor
za jelo.

10.2 Upotreba soli, sredstva
za ispiranje i deterdzenta

Upotrebljavajte samo sol, sredstvo za
ispiranje i deterdzent za perilice
posuda. Ostali proizvodi mogu
prouzrociti oStecenja na uredaju.

Za optimalne rezultate pranja i
susenja u podrucjima s vrlo tvrdom
vodom preporucujemo uporabu
obi¢nog deterdzenta za perilice
posuda (u prasku, gelu, tabletama
bez dodatnih funkcija), sredstva za
ispiranje i soli za perilice posuda
odvojeno.

Najmanje jednom mjesecno pokrenite
uredaj sa sredstvom za CiSc¢enje koje
je posebno prikladno za tu svrhu.
Tablete s deterdZzentom ne otapaju se
do kraja prilikom koriStenja kratkih
programa. Kako bi se sprijecila pojava
tragova deterdzenta na posudu
preporucujemo upotrebu sredstva za
pranje u tabletama samo za duze
programe pranje.

Nemojte koristiti viSe od tocne koli¢ine
deterdzenta. Pogledajte upute na
pakiranju deterdzenta.

10.3 Sto napraviti ako zelite
prestati upotrebljavati
kombinirane tablete

Prije nego Sto zapoc¢nete odvojeno

upotrebljavati deterdzent, sol i sredstvo
za ispiranje ucinite sljedece:

1.

2,

3.

Postavite najviSu razinu omeksivaca
vode.

Provijerite jesu li spremnik za sol i
spremnik sredstvo za ispiranje puni.
Pokrenite najkraci program s fazom
ispiranja. Ne dodajte deterdzent i ne
punite koSare.

Kada program zavrsi, podesite
omeksivac vode prema tvrdoéi vode
u vasem podrucju.

Podesite ispustenu koli¢inu sredstva
za ispiranje.

Aktivirajte obavijest o praznom
spremniku sredstva za ispiranje.
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10.4 Punjenje kosara

Uredaj koristite isklju€ivo za pranje
predmeta namijenjenih za pranje u
perilici.

U uredaj ne stavljajte predmete od
drveta, roga, aluminija, kositra i bakra.
Nemojte u uredaj stavljati predmete
koji mogu apsorbirati vodu (spuzve,
kucanske krpe).

Uklonite preostalu hranu s predmeta.
Smeksajte preostalu zagorenu hranu
na predmetima.

Stavite Suplje predmete (Salice, ¢ase i
lonce) otvorom okrenutim prema
dolje.

Provijerite da se pribor i posude
medusobno ne preklapa. Zlice
pomijeSajte s drugim priborom.
Stakleni predmeti ne smiju se
medusobno dodirivati.

Male predmete polozite u koSaru za
pribor za jelo.

Lagano posude stavite u gornju
koSaru. Pazite da se posude ne mice.
Prije poCetka programa provijerite
mogu li se mlaznice slobodno kretati.

10.5 Prije pokretanja
programa

Provijerite sljedece:

Filtri su Cisti i pravilno postavljeni.
Poklopac spremnika za sol je ¢vrsto
zatvoren.

Mlaznice nisu zacepljene.

U uredaju ima soli za perilicu posuda i
sredstava za ispiranje (osim ako ne
upotrebljavate kombinirane tablete s
deterdzentom).

Polozaj predmeta u koSarama je
ispravan.

Program odgovara vrsti i zaprljanosti
punjenja.

Upotrebljava se odgovarajuca koli¢ina
deterdZenta.

10.6 Praznjenje koSara

1.

Ostavite posude da se ohladi prije
nego ga izvadite iz uredaja. Vruci
predmeti mogu se lako ostetiti.
Prvo ispraznite donju koSaru, zatim
gornju kosaru.
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@ Po zavrSetku programa voda
se jo$ uvijek moze zadrzati
na bokovima i na vratima
uredaja.

11. CISCENJE | ODRZAVANJE

UPOZORENJE!

Prije odrzavanja, uredaj
iskljucite i utika¢ izvucite iz
utiCnice mreznog napajanja.

@ Necisti filtri i zaCepljene
mlaznice smanjuju rezultate
pranja. Redovno ih
provjeravajte i ako je 2. Izvadite filtar (C) iz filtra (B).
potrebno ocistite ih. 3. Skinite plosnati filtar (A).

11.1 Ciséenje filtara

Sustav filtra sastoji se od 3 dijela.

1. Okrenite filtar (B) u smjeru
suprotnom od smjera kazaljki na satu
i skinite ga.

5. Provijerite da u ili oko ruba dna nema
ostataka hrane ili prljavstine.

6. Vratite plosnati filtar na mjesto (A).
Osigurajte da je pravilno postavljen
ispod 2 vodilice.
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11.2 Ci$éenje mlaznica

Ne uklanjajte mlaznice. Ako se otvori u
mlaznicama zacepe, uklonite ostatke
zaprljanja tankim ostrim predmetom.

11.3 Vanjsko ¢iséenje

» Uredaj ocCistite vlaznom mekom

krpom.
» Koristite iskljucivo neutralni
deterdZent.
» Nikada ne koristite abrazivna
7. Sastavite filtre (B) i (C). sredstva, jastuCi¢e za ribanje ili
8. Vratite filtar (B) u plosnati filtar (A). otapala.
Okrenite ga u smjeru kazaljki na satu o e eee .
dok se ne zakljuéa. 11.4 Unutrasnje €iSéenje

* Mekom i vlaznom krpom pazljivo
ocistite uredaj ukljucujuéi i gumenu
brtvu na vratima.

» Ako redovito upotrebljavate program
kratkog trajanja, moze doc¢i do
talozenja masnoca i kamenca unutar
uredaja. Kako bi se to sprijecilo,
preporucujemo da najmanje 2 puta
mjesecno pokrenete program s dugim
trajanjem.

» Za odrzavanje najboljih znacajki
vaseg uredaja preporucujemo da
jednom mjesecno koristite posebno

OPREZ! sredstvo za CiS¢enje perilica posuda.
Neispravan p0|oiaj filtara PailleO Slljedlte upute na pakiranju
moze uzrokovati slabe proizvoda.
rezultate pranja i oStecenje
uredaja.
12. RIESAVANJE PROBLEMA
Ako uredaj ne zapocinje s radom ili se Kod nekih kvarova zaslon prikazuje
zaustavlja tijekom rada, prvo provjerite Sifru alarma.

mozete li sami rijesiti problem pomocu
informacija u tablici, ili kontaktirajte
ovlasteni servis.

UPOZORENJE!

Popravci koji nisu ispravno
provedeni mogu dovesti do
ozbiljnog rizika za korisnika.
Sve popravke mora provoditi
kvalificirano osoblje.

Vecinu problema moguce je rijesiti
bez potrebe kontaktiranja ovlastenog
servisnog centra.
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Problem i Sifra alarma

Mogucéi uzrok i rjeSenje

Uredaj ne mozete ukljuciti.

Provjerite je li kabel napajanja ukljucen u uti¢nicu.
Provjerite da u kutiji s osiguracima nema os$te¢enog osi-
guraca.

Program ne zapocinje s ra-
dom.

Provjerite jesu li vrata uredaja zatvorena.

Pritisnite Start.

Ako je postavljena odgoda pocetka, ponistite postavku ili
pricekajte zavrSetak odbrojavanja.

Uredaj je zapocCeo postupak regeneracije u omeksivacu
vode. Postupak traje priblizno 5 minuta.

Uredaj se ne puni vodom.

) Iy
Na zaslonu se prikazuje 1 1 L/

o
ilirii.

Provjerite je li slavina otvorena.

Provjerite da tlak dovoda vode nije prenizak. Ovu in-
formaciju potrazite kod lokalnog distributera vode.
Provjerite da slavina nije zacepljena.

Provjerite da filtar u dovodnom crijevu nije zacepljen.
Provjerite da dovodno crijevo nije prignjeceno ili
savijeno.

Uredaj ne izbacuje vodu.
Na zaslonu se prikazuje

0.

Provjerite da sifon nije zacepljen.

Provjerite da filtar u odvodnom crijevu nije zacepljen.
Provjerite da unutarnji sustav filtra nije zacepljen.
Provjerite da odvodno crijevo nije prignjeceno ili
savijeno.

Ukljucen je uredaj za zastitu
od poplave.
Na zaslonu se prikazuje

30,

Zatvorite slavinu za vodu i obratite se ovlaStenom servi-
su.

Tijekom rada uredaj se viSe
puta zaustavlja i pokrece.

To je normalno. On osigurava optimalne rezultate
¢iS¢enja i usStedu energije.

Program predugo traje.

Za skracenje vremena programa, odaberite opciju
TimeSaver.

Ako je postavljena opcija odgode pocetka, ponistite po-
stavku odgode ili pricekajte zavrsetak odbrojavanja.

Preostalo vrijeme na
zaslonu povecava se i
preskace gotovo na kraj
vremena programa.

To nije kvar. Uredaj ispravno radi.

Postoji malo curenje iz vrata
uredaja.

Uredaj nije dobro niveliran. Otpustite ili pritegnite
prilagodljivu nozicu (ako je primjenjivo).

Vrata uredaja nisu centrirana u unutrasnjosti. Podesite
straznju nozicu (ako je primjenjivo).

Vrata uredaja tesko se
zatvaraju.

Uredaj nije dobro niveliran. Otpustite ili pritegnite
prilagodljivu nozicu (ako je primjenjivo).
Dijelovi posuda i pribora za jelo strSe iz koSara.
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Problem i Sifra alarma Mogucéi uzrok i rjeSenje
|1z uredaja se Cuje zvuk » Posude i pribor za jelo u koSarama nisu ispravno raspo-
zveckanja/kucanja. redeni. Pogledajte letak za punjenja koSara.

» Pazite da se mlaznice mogu slobodno vrtjeti.

Uredaj uzrokuje iskakanje » Jakost struje nije dovoljna za istodobnu opskrbu svih
sklopke. uredaja u upotrebi. Provjerite amperazu uticnice i kapa-
citet mjeraca ili iskljucite jedan od uredaja koji radi.
» Interni elektrini kvar uredaja. Kontaktirajte ovlasteni
servisni centar.

Za Sifre alarma koje nisu opisane u

@ Za drugg m"oglice uzroke tablici, kontaktirajte ovlasteni servisni
pogledajte "Prije prve centar

uporabe”, "Svakodnevna
uporaba” ili"Savjeti".

Kad ste provjerili uredaj, iskljucite ga pa

ponovno ukljucite. Ako i dalje dolazi do
kvara, obratite se servisnom centru.

12.1 Rezultati pranja i susSenja nisu zadovoljavajuéi

Problem Moguci uzrok i rjeSenje

Slabi rezultati pranja. * Pogledajte "Svakodnevna uporaba”, "Savjeti"” i
letak za punjenja koSara.
» Koristite intenzivnije programe pranja.
- Cistite mlaznice i filtar. Pogledaijte poglavije
»Odrzavanje i ¢iS¢enje*.

Slabi rezultati suSenja. ¢ Posude i pribor predugo su ostavljeni u zatvorenom

uredaju.

» Nema sredstva za ispiranje ili njegova koli¢ina nije do-
voljna. Spremnik sredstva za ispiranje postavite na vi-
Su razinu.

» Plastine predmete mozda je potrebno osusiti ruc-
nikom.

e Zanajbolju ucinkovitost ¢iS¢enja ukljucite opciju Xtra-
Dry i postavite AirDry.

* Preporucujemo da uvijek koristite sredstvo za
ispiranje, ¢ak i u kombinaciji s viSenamjenskim
tabletama.

Bijele crte i mrlje ili plavicasti ¢ IspusStena koli¢ina sredstva za ispiranje je prevelika.
slojevi na ¢aSama i posudu. Postavite koli¢inu sredstva za ispiranje na nizu razinu.
» Koli¢ina deterdzenta bila je prevelika.

Na ¢asama i posudu ostaju » Ispustena koli¢ina sredstva za ispiranje nije dovoljna.
mrlje i osuSene kapljice vode. Postavite koli¢inu sredstva za ispiranje na visu razinu.
« Uzrok moze biti kvaliteta sredstva za ispiranje.
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Problem

Moguéi uzrok i rjeSenje

Posude je mokro.

Za najbolju ucinkovitost ¢iS¢enja ukljucite opciju Xtra-
Dry i postavite AirDry.

Program nema fazu susSenja ili ima fazu susenja s
niskom temperaturom.

Spremnik sredstva za ispiranje je prazan.

Uzrok moze biti kvaliteta sredstva za ispiranje.

Uzrok moze biti kvaliteta kombiniranog deterdzenta u
tabletama. Isprobajte drugu marku ili aktivirajte
spremnik sredstva za ispiranje i koristite sredstvo za
ispiranje zajedno s kombiniranim deterdzentom u
tabletama.

Unutrasnjost uredaja mokra je.

Ne radi se o kvaru uredaja, vec je tome uzrok viaga u
zraku koja se kondenzira na stjenkama.

Neuobi¢ajena pjena tijekom
pranja.

Koristite iskljucivo deterdzent za perilice posuda.
U spremniku sredstva za ispiranje postoji curenje.
Kontaktirajte ovlasteni servisni centar.

Tragovi hrde na priboru za
jelo.

U vodi za pranje koristeno je previSe soli. Pogledajte
poglavlje “Omeksivac vode”.

Pribor za jelo od srebra i nehrdajuceg Celika nije po-
stavljen odvojeno. Izbjegavajte postavljanje predmeta
od srebra i nehrdajuceg celika medusobno blizu.

Na kraju programa postoje
ostaci deterdzenta u
spremniku.

Tableta s deterdzentom se zaglavila u spremniku i za-
to nije potpuno ispravna vodom.

Voda ne moze isprati deterdzent iz spremnika. Pazite
da mlaznica nije blokirana ili zacepljena.

Pazite da predmeti u koSarama ne sprjec¢avaju
otvaranje poklopca spremnika za deterdzent.

Unutrasnjost uredaja neugod-
no mirise.

Pogledajte “Unutrasnje ¢iS¢enje”.

Naslage kamenca na posudu i
priboru za jelo, u unutrasnjosti
uredaja i na unutrasnjosti vra-
ta.

Razina soli je niska; provjerite indikator za dodavanje
soli.

Poklopac spremnika za sol je labav.

Voda iz slavine je tvrda. Pogledajte poglavlje “
Omeksivac vode”.

Cak i uz kombinirane tablete koristite sol i postavite
regeneraciju omeksivaca vode. Pogledajte poglavlje “
Omeksivac vode”.

Ako naslage kamenca i dalje postoje, oCistite uredaj
sredstvom za ¢iS¢éenje uredaja koje je posebno
prikladno za tu svrhu.

Isprobajte drugi deterdzent.

Obratite se proizvodacu deterdzenta.
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Problem

Mogucéi uzrok i rjeSenje

Posude i pribor za jelo bez
sjaja su, promijenjenih boja i
otkrhnuti.

» Pazite da u uredaju perete samo predmete koji su
prikladni za pranje u perilici posuda.

« Patzljivo punite i praznite koSaru. Pogledajte letak za
punjenja koSara.

* Osijetljive predmete stavite u gornju koSaru.

@ Za druge moguce uzroke

pogledajte "Prije prve

uporabe”, "Svakodnevna

uporaba" ili"Savjeti".

13. TEHNICKI PODACI

Dimenzije Sirina / visina / dubina (mm) 446/850/615
Spajanje na elektricnu mre-  Napon (V) 200 - 240

T Frekvencija (Hz) 50/ 60

Tlak dovoda vode Min. / maks. bar (MPa) 0.5 (0.05) / 8 (0.8)
Dovod vode Hladna ili topla voda 2) maks. 60 °C
Kapacitet Broj kompleta posuda 9

Potro$nja energije

Nacin rada "Left On" (W) 5.0

PotroSnja energije

Nacin rada "Off" (W) 0.50

1 Pogledajte nazivnu plocicu za ostale vrijednosti.

2) Ako topla voda dolazi iz alternativnih izvora energije (npr. solarni paneli, energija vjetra), upotrijebite
toplu vodu kako biste smanijili potro$nju energije.

14. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom L/.\') simbolom & ne bacajte zajedno s ku¢nim
Ambalazu za recikliranje odlozite u otpadom. Proizvod odnesite na lokalno
prikladne spremnike. Pomozite u zastiti reciklazno mjesto ili kontaktirajte

okoli$a i ljudskog zdravlja, kao i u nadleznu sluzbu.

recikliranju otpada od elektri¢nih i

elektroni¢kih uredaja. Uredaje

oznacene
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PRO DOKONALE VYSLEDKY

Dékujeme vam, Ze jste si zvolili vyrobek znacky AEG. Aby vam bezchybné slouzil
mnoho let, vyrobili jsme jej s pomoci inovativnich technologii, které usnadnu;ji
Zivot, a vybavili jsme jej funkcemi, které u obyc&ejnych spotiebi¢l nenajdete. Staci
vénovat par minut ¢teni a zjistite, jak z ného ziskat co nejvice.

Navstivte nase stranky ohledné:

Rady ohledné pouzivani, brozury, poradce pfi potiZich, servisnich informaci:
www.aeg.com/webselfservice

Registrace vaseho spotrebice, kterou ziskate lepsi servis:
www.registeraeg.com

Nakupu pfisluSenstvi, spotfebniho materialu a originalnich nahradnich dilG pro
vas spotrebic:
www.aeg.com/shop

® Q@

PECE O ZAKAZNIKY A SERVIS

Doporuc€ujeme pouzivat originalni nahradni dily.

PFi kontaktu se servisnim stfediskem se ujistéte, ze mate k dispozici nasledujici
udaje: Model, vyrobni Cislo (PNC), sériové Cislo.

Tyto informace jsou uvedeny na typovém Stitku.

A\ Upozornéni / Dllezité bezpecnostni informace

(® vseobecné informace a rady

Poznamky k ochrané Zivotniho prostredi

Zmeény vyhrazeny.

1. A\ BEZPECNOSTNIi INFORMACE

Tento navod si peclivé prectéte jesté pred instalaci
spotrebiCe a jeho prvnim pouzitim. Vyrobce nenese
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odpovédnost za zadny Uraz ani Skodu v dusledku
nespravneé instalace nebo pouziti. Navod k pouziti vzdy
uchovavejte na bezpec¢ném a pfistupném misté pro jeho
budouci pouZiti.

1.1 Bezpec€nost déti a postizenych osob

- Tento spotrebi¢ smi pouzivat déti starSi osmi let nebo
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo osoby bez patficnych
zkuSenosti a znalosti, pouze pokud tak €ini pod
dozorem nebo vedenim, které zohlednuje bezpecny
provoz spotrebie, a pokud rozumi rizikiim spojenym s
provozem spotrebice.

- Nenechte déti hrat si se spotrebicem.

- Praci prostfedky uschovejte z dosahu déti.

- Jsou-li dvifka spotfebiCe oteviena, nedovolte détem a
domacim zvifatim, aby se k nému pfiblizovaly.

- Cisténi a uzivatelskou udrzbu spotfebice by nemély
provadét déti bez dozoru.

1.2 VSeobecné bezpecénostni informace

- Tento spotrebi€ je ur€en pro pouziti vdomacnosti a
pro nasledujici zpusoby pouziti:

- ve farmarskych domech, v kuchynkach pro
zameéstnance v obchodech, kancelafich a jinych
pracovnich prostredich;

- pro zakazniky hotell, moteld, penzionud a jinych
ubytovacich zafizeni.

- Neménte technické parametry tohoto spotfebice.

- Hodnota provozniho tlaku vody (minimalni a
maximalni) musi byt mezi 0.5 (0.05) / 8 (0.8) bar
(MPa).

- Dodrzujte maximalni poc€et 9 jidelnich souprav.

- Jestlize je poSkozeny pfivodni kabel, smi ho vymeénit
pouze vyrobce, autorizované servisni stfedisko nebo
osoba s podobnou pfislusnou kvalifikaci, jinak by
mohlo dojit k urazu.



24

www.aeg.com

- Pribory vkladejte do kosSicku ostrou Spi¢kou dolt nebo

je vlozte vodorovné do zasuvky na pfibory ostrou
hranou dold.

Nenechavejte spotrebic s otevienymi dvirky bez
dozoru, aby na né nedopatfenim nékdo nestoupl.
Pfred kazdou udrzbou spotiebi¢ vzdy vypnéte a
vytahnéte sitovou zastrCku ze zasuvky.

K Cisténi spotfebiCe nepouzivejte vysokotlaky proud
vody nebo paru.

Pokud ma spotrebi€ vétraci otvory umisténé vespod,
nesmi byt zakryté napf. kobercem.

Spotfebi¢ musi byt pfipojen k vodovodnimu potrubi
pomoci nové dodané soupravy hadic. Neinstalujte jiz
jednou pouzitou soupravu hadic znovu.

2. BEZPECNOSTNIi POKYNY

2.1 Instalace * Vzdy pouzivejte spravné instalovanou
sitovou zasuvku s ochranou proti
C VAROVANI! Urazu elektrickym proudem.
Tento spotiebi€ smi * Nepouzivejte rozboCovaci zastrcky
instalovat jen kvalifikovana ani prodluzovaci kabely.
osoba. * Dbejte na to, abyste neposkodili
napajeci kabel a sitovou zastrcku.
Odstraiite veskery obalovy material. Jestlize potiebujete vyménit pfivodni
POékOZeny Spotfeblé neinStalthe ani kabeL musi Vyménu provést nami
nepouzivejte. autorizované servisni stfedisko.
Neinstalujte nebo nepouzivejte «  Sitovou zastréku zapojte do sitové
spotfebi¢ tam, kde muze teplota zasuvky aZ na konci instalace
klesnout pod 0 °C. spotfebite. Po instalaci musi zUstat
Ridte se pokyny k instalaci dodanymi sitova zastréka nadale dostupna.
spolu s timto spotebicem. + Neodpojujte spottebié ze zasuvky
Pri pFemiSt‘OVa’nl’ Spot‘l‘ebiée budte tahem za kabel. Vzdy tahejte za
vzdy opatrni, protoze je tézky. Vzdy zastréku.
pouiivejte ochranné rukavice a « Tento Spotfeb|é je v souladu se
uzavienou obuv. smérnicemi EHS.
. . o » Pouze pro Velkou Britanii a Irsko.
2.2 Pripojeni k elektricke siti Spotfebic je vybaven 13A sitovou
. zastrékou. Je-li nutné vymenit pojistku
A VARPVAN" o v sitové zastréce, pouzijte pojistku: 13
Hrozi nebezpeci pozaru amp ASTA (BS 1362).
nebo Urazu elektrickym
proudem. 2.3 Vodovodni pFipojka
Spotfeblé musi b)’/t uzemnén. . Dbejte na tO, abyste hadice
Zkontrolujte, zda udaje na typovém neposkodili.
étl"‘:’ku souhlasi s parametry elektrické « Pred pf|pojen|m Spot‘r”ebiée k nonm
site. hadicim nebo k hadicim, které nebyly

dlouho pouzivany, nebo tam, kde byly



provadény opravy ¢i instalovana nova
zafizeni (vodomeéry apod.), nechte
vodu na nékolik minut odtéct, dokud
nebude Cista.

Ujistéte se, Ze pfi prvnim pouziti
spotrebiCe ani po ném nedoslo k
viditelnému uniku vody.

PFivodni hadice s oplasténim je
vybavena bezpecnostnim ventilem a
vnitfnim sitovym kabelem.

S

A
1

VAROVANI!

Nebezpecné napéti.
Jestlize se pfivodni hadice poskodi,
okamzité zavrete vodovodni kohoutek
a vytahnéte sit'ovou zastréku ze
zasuvky. Zkontaktujte autorizované
servisni stfedisko, aby vam pfivodni
hadice byla vyménéna.

2.4 Pouziti spotiebice

Na oteviena dvirka si nesedejte, ani si
na né nestoupeijte.
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Myci prostfedky pro mycky jsou
nebezpecné. Ridte se
bezpecnostnimi pokyny uvedenymi na
baleni myciho prostfedku.

Nepijte ani si nehrajte s vodou ve
spotrebici.

Nadobi ze spotfebice nevyjimejte,
dokud se nedokonéi program. Na
nadobi mize zUstat trochu myciho
prostredku.

Pokud béhem probihajiciho programu
otevrete dvirka spotfebice, mlze dojit
k uvolnéni horké pary.

Do spotiebice, do jeho blizkosti nebo
na spotfebi¢ neumistujte hoflavé
predméty nebo predméty obsahujici
horlave latky.

2.5 Likvidace

VAROVANI!
Hrozi nebezpedi Urazu &i
uduseni.

Odpoijte spotfebi€ od elektrické sité.
Odfiznéte a vyhodte sitovy kabel.
Odstrante dverni zapadku, abyste
zabranili uvéznéni déti a domacich
zvirat ve spotrebici.
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3. POPIS SPOTREBICE

Horni deska

Horni ostikovaci rameno
Dolni ostfikovaci rameno
Filtry

Typovy &titek

@ Zasobnik na sul

Vétraci otvor

EJ Davkovac lestidla

El Davkova¢ myciho prostfedku
Kositek na ptibory

Dolni ko$

Horni ko$



4. OVLADACI PANEL
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]

e [0 185 180120 1™ F
- ]
Start Pe© Option "f*"
s R ]

Tlacitko Zap/Vyp A Tlagitko Option
Tlacitko Program Kontrolky
Kontrolky program Bl Tiagitko Start
Displej

Tlacitko Delay

4.1 Kontrolky

Kontrolka Popis

m/ Faze myti. Rozsviti se béhem faze myti.

-7

2
.

Oplachovaci faze. Rozsviti se béhem oplachovaci faze.

a1
1
1Y

& Faze susSeni. Rozsviti se béhem faze suseni.
_)| Kontrolka konce programu.

QN Kontrolka TimeSaver.

it Kontrolka XtraDry.

Kontrolka stavu lestidla. Nikdy v pribéhu programu nesviti.

5 Kontrolka mnozstvi soli. Nikdy v pribéhu programu nesviti.
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Kontrolka Popis
@ Kontrolka Delay.
:[N/ Kontrolka dvifek. Rozsviti se, kdyz jsou dvifka spotfebice oteviena nebo

nejsou spravné zaviena.

5. PROGRAMY

Program Stupen znecisténi Faze programu Funkce
Druh naplné

ECO » Normalné zneéi- + Predmyti » TimeSaver
§téné » Myti 50 °C + XtraDry
» Nadobi a pfibory + Oplachy
= Suseni
AUTO2 - Vse * Predmyti +  XtraDry

Nadobi, pfibory, ¢ Mytiod 45 °C do 70 °C
hrnce a panve » Oplachy

» Suseni
8 * Velmi znecisté- « Predmyti » TimeSaver
‘_' né « Myti 70 °C «  XtraDry

» Nadobi, pribory, <+ Oplachy
hrnce a panve e Suseni

30M | N 3) Cerstvé zne¢i-  + Myti 60 °C nebo 65°C + XtraDry
Sténé » Oplachy
» Nadobi a pribory

E * Normalné nebo - Myti45°C » XtraDry
lehce znecisténé < Oplachy
* Krehké nadobia + Suseni
sklo

1 Tento program nabizi nejusporné&;jSi spotfebu vody a energie pfi myti normainé znecisténého nadobi a
pfiboru. (Jedna se o standardni program pro zku$ebny.)

2) Spotrebi€ zjisti stupen znecisténi a mnozstvi nadobi v kosich. Automaticky pak nastavi teplotu a
mnozstvi vody, spotfebu energie a délku programu.

3) U tohoto programu miizete umyt Gerstvé znedisténé nadobi. Tento program nabizi dobré vysledky my-
ti pfi kratké délce programu.

5.1 Udaje o spotiebé

Voda Energie Délka
(U] (kWh) (min)

ECO €8 0.777 245
AUTO 7-12 0.7-15 45 - 160

Program 1)
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Program 1) Voda Energie Délka
U} (kWh) (min)

8 13-15 14-16 140 - 160

30MIN 9 0.8 30

9 13-14 09-11 70 -85

Q) Hodnoty se mohou ménit v zavislosti na tlaku a teploté vody, na kolisani v dodavce proudu, na zvole-

nych funkcich a na mnozstvi nadobi.

5.2 Informace pro zkusebny

Pro v8echny potfebné informace ohledné
testu vykonnosti zaslete e-mail na:

info.test@dishwasher-production.com

6. NASTAVENI

6.1 Rezim volby programu a
uzivatelsky rezim

Kdyz se spotiebi¢ nachazi v rezimu volby
programu, je mozné nastavit program a
prejit do uzivatelského rezimu.

Nastaveni dostupna v uzivatelském

rezimu:

« Stupen zmékcovace vody v zavislosti
na tvrdosti vody.

e Zapnuti nebo vypnuti signalizace
prazdného davkovace lestidla.

e Zapnuti nebo vypnuti funkce AirDry.

Spotiebi¢ uchovava ulozena
nastaveni a neni proto nutné je pred
kazdym programem konfigurovat
znovu.

Jak nastavit rezim volby
programu

Spotfebic se nachazi v rezimu volby
programu, kdyz blika kontrolka programu

ECO a na displeji se zobrazuje délka
programu.

Po zapnuti se spotrebic¢ v ramci
vychoziho nastaveni nachazi v rezimu
volby programu. Pokud tomu tak neni,
nastavte rezim volby programu takto:

Soucasné stisknéte a podrzte Delay a
Option, dokud se spotfebi¢ nepfepne do
rezimu volby programu.

Poznameneijte si vyrobni Cislo (PNC)
uvedené na typovém Stitku.

Jak aktivovat uzivatelsky
rezim

Ujistéte se, Ze je spotfebi€ v rezimu volby
programu.

Do uzivatelského rezimu prejdete
soucasnym stisknutim a podrzenim
tlacitek Delay a Option, dokud

nezacnou blikat kontrolky ECO
AUTO a8s prazdnym displejem.

6.2 Zmékcovac vody

Zmeékcéovac vody odstranuje z pfivadéné
vody mineraly a soli, které by mohly mit
Skodlivé nebo nezadouci U€inky na
vysledky myti nebo na spotiebi€.

Cim je obsah téchto minerall vy$si, tim
je voda tvrdSi. Tvrdost vody se oznacuje
v ekvivalentnich stupnich tvrdosti.

Zmékcovac by mél byt nastaven podle
tvrdosti vody v misté vaseho bydlisté.
Tvrdost vody v misté vaseho bydliste
zjistite u mistniho vodarenského
podniku. K zajisténi dobrych vysledku
myti je dllezité nastavit spravny stupen
zmeékcEovace vody.
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Tvrdost vody
Némecké stup- Francouzské mmol/l Clarkovy Nastaveni zmékco-
né (°dH) stupné (°fH) stupné vace vody
47 - 50 84 -90 8.4-9.0 58 - 63 10
43 -46 76 - 83 7.6-83 53 - 57 9
37-42 65 - 75 6.5-7.5 46 - 52 8
29 - 36 51-64 51-6.4 36 - 45 7
23-28 40-50 4.0-5.0 28 -35 6
19-22 33-39 3.3-3.9 23-27 51)
15-18 26 - 32 26-3.2 18-22 4
11-14 19-25 19-25 13-17 3
4-10 7-18 0.7-1.8 5-12 2
<4 <7 <0.7 <5 12)

1) Nastaveni z vyroby.
2) p¥i tomto stupni sUl nepouzivejte.

At uz pouzivate standardni myci
prostiedek nebo kombinované tablety
(se soli ¢i bez), nastavte spravny
stupen zmékcovace vody, ktery udrzi
kontrolku doplnéni soli zapnutou.

Kombinované myci tablety
obsahujici sul nejsou
dostatecné ucinné, aby
zmekgily tvrdou vodu.

Jak nastavit stupen
zmékcovace vody
Ujistéte se, Ze je spotiebiC v
uzivatelském rezimu.

1. Stisknéte Program.

» Kontrolky AUTO a k=2

zhasnou.

- Kontrolka ECO stale blika.
» Na displeji se zobrazi aktualni

nastaveni: napf. Gl= stupen 5.
2. Opakovanym stisknutim Program
zménte nastaveni.
3. Potvrdte nastaveni stisknutim tlaCitka
Zap/Vyp.

6.3 Davkovac lestidla

Lestidlo pomaha ususit nadobi bez
Smouh a skvrn.

Lestidlo je uvolfiovano automaticky
béhem faze horkého oplachu.

Signalizace prazdného
davkovace lestidla

Lestidlo pomaha ususit nadobi bez
Smouh a skvrn.

Lestidlo je uvolfovano automaticky
béhem faze horkého oplachu.

Je-li komora davkovace lestidla prazdna,
kontrolka davkovace lestidla se rozsviti a
signalizuje, Ze je nutné lestidlo doplnit.
Pokud jsou vysledky suSeni uspokojive,
kdyz pouzivate pouze kombinované
tablety, Ize vypnout signalizaci
prazdného davkovace lestidla. Pro
nejlepsi susici vykon vSak vzdy
pouzivejte lestidlo.

Pouzivate-li standardni myci prostfedek
nebo kombinované tablety bez lestidla,
signalizaci prazdného davkovace lestidla
pomoci kontrolky zapnéte.



Jak vypnout signalizaci
prazdného davkovace
lestidla
Ujistéte se, ze je spotiebic v
uzivatelském rezimu.
1. Stisknéte Start.

* Kontrolky ECO a Q zhasnou.

. Kontrolka AUTO stale blika.

* Na displeji se zobrazi aktualni
nastaveni.

/ . . s s
_/d-= signalizace prazdného

davkovace lestidla je zapnuta.

] . . . .
- u D’ = signalizace prazdného

davkovace lestidla je vypnuta.

2. Stisknutim Start zménte nastaveni.
3. Nastaveni potvrdte stisknutim
tlacitka Zap/Vyp.

6.4 AirDry

Funkce AirDry zlepSuje vysledky suseni
pfi mensi spotfebé energie.

Béhem faze suseni se
dvirka automaticky oteviou a
zUstanou oteviena.

7. FUNKCE

Pred spusténim programu je
nutné pokazdé navolit
pozadované funkce.

Béhem spusténého
programu jiz neni mozné
funkce vypnout ¢i zapnout.
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POZOR!

NepokousSejte se zavrit
dvirka spotfebice po dobu
dvou minut po automatickém
otevreni. Spotrebi€ by se
mohl poskodit.

Funkce AirDry se automaticky zapne u

vSech programu s vyjimkou /
Chcete-li dosahnout lepsich vysledkd
suseni, viz funkce XtraDry nebo zapnéte
funkci AirDry.

POZOR!

Pokud maji ke spotiebiCi
pFistup déti, doporucuje se
funkci AirDry vypnout,
protoZe otevieni dvifek
muze predstavovat
nebezpedi.

Jak vypnout AirDry

Ujistéte se, Ze je spotiebic v
uzivatelském rezimu.

1. Stisknéte Delay.

+ Kontrolky ECO a AU TO

zhasnou.

. Kontrolka & stale blika.
* Na displeji se zobrazi aktualni

nastaveni: / 0 = funkce AirDry
zapnuta.
2. Stisknéte Delay ke zméné nastaveni:

0 0 = funkee AirDry vypnuta.
3. Nastaveni potvrdte stisknutim
tlacitka Zap/Vyp.

@ Ne vSechny funkce jsou
vzajemné slucitelné. Pokud

zvolite neslucitelné funkce,
spotrebi¢ automaticky jednu
nebo vice z nich vypne.
Z(stanou svitit pouze
ukazatele téch funkci, které
jsou stale zapnuty.
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7.1 XtraDry

Zapnutim této funkce zlepsite suSici

vykon. Zapnuta funkce XtraDry maze mit

vliv na délku nékterych programd,
spotiebu vody a teplotu posledniho
oplachu.

Funkce XtraDry je pojata jako trvala pro
vSechny programy s vyjimkou ECO a

neni nutné ji zvolit pfi kazdém programu.

U ostatnich programu je nastaveni
funkce XtraDry trvalé a automaticky se
pouzije pfi jejich dalSim spusténi. Tuto
konfiguraci Ize kdykoli zménit.

@ PFi kazdém spusténi funkce
ECO je funkce XtraDry
vypnuta a je nutné ji zvolit
ruéné.

Zapnutim funkce XtraDry vypnete funkci
TimeSaver a obracené.

Jak zapnout XtraDry

Stisknéte Option, dokud se nerozsviti
+
kontrolka Ji.

8. PRED PRVNIM POUZITIM

1. Ujistéte se, zda aktualni stupen
zmékcovace vody odpovida
tvrdosti vasi vody. Pokud ne,
nastavte stupen zmékcéovace
vody.

Naplite zasobnik na sal.

Naplite davkovac lestidla.

Oteviete vodovodni kohoutek.
Spust'te program k odstranéni vSech
moznych zbytk( uvniti spotfebice.
Nepouzivejte myci prostfedek a
nevkladejte nic do kosu.

Po spusténi programu muze spotrebici
trvat az pét minut, nez se zregeneruje
pryskyfice ve zmékcéovaci vody. BEhem
této chvile spotrebi¢ vypada, ze
nepracuje. Myci faze se spusti az po
dokonceni této procedury. Tato
procedura se pravidelné opakuje.

apoON

Pokud tuto funkci nelze s danym
programem pouzit, pfislusna kontrolka
se nerozsviti nebo bude nékolik sekund
rychle blikat a poté zhasne.

Na displeji se zobrazi aktualizovana
délka programu.

7.2 TimeSaver

Tato funkce zvySuje tlak a teplotu vody.
Myci a suSici faze jsou kratsi.

Celkova délka programu se snizi o
priblizné 50 %.

Vysledky myti jsou stejné jako u normaini
délky programu. Vysledky suseni se
mohou snizit.

Jak zapnout TimeSaver

Stisknéte Option, dokud se nerozsviti

kontrolka @>

Pokud tuto funkci nelze s danym
programem pouzit, pfislusna kontrolka
se nerozsviti nebo bude nékolik sekund
rychle blikat a poté zhasne.

Na displeji se zobrazi aktualizovana
délka programu.

8.1 Zasobnik na sul

POZOR!

Pouzivejte vyhradné hrubou
stl uréenou pro mycky.
Jemna sul zvysuje riziko
koroze.

Sl se pouziva k regeneraci pryskyfice
ve zmékcovadi vody a k zajisténi dobrych
mycich vysledkd pfi kazdodennim
pouzivani.

Jak doplnit zasobnik na siil

1. OtocCenim vicka proti sméru
hodinovych ruciek otevrete
zasobnik na sul.

2. Do zasobniku na sul nalijte 1 | vody
(pouze pfi prvnim plnéni).

3. Naplite zasobnik na sul 1 kg soli (az
se naplni).
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4. Opatrné zatfeste trychtyfem, aby se

5.

dovniti dostala posledni zrnka.
Odstranite sul, ktera se vysypala
okolo zasobniku na sul.

Zavrete zasobnik na sul oto¢enim
jeho vicka po sméru hodinovych
rucicek.
POZOR!
PFi plnéni maze ze
zasobniku na sl unikat
voda nebo sul. Po doplnéni
soli do zasobniku ihned
spustte program jako
prevenci pfed korozi.

9. DENNi POUZiIVANI

1.
2. Stisknutim tlacitka Zap/Vyp zapnéte

Otevrete vodovodni kohoutek.

spotrebic.

Zkontrolujte, zda je spotrebic v rezimu
volby programu.

L ol

* Pokud kontrolka stavu soli sviti,
doplrite zasobnik na sul.

» Pokud kontrolka stavu lestidla
sviti, doplnte davkovac lestidla.

Naplite koSe.

PFidejte myci prostfedek.

Nastavte a spust'te spravny program

pro dany druh naplné a stupen
znecisténi.

CESKY

8.2 Jak plnit davkovaé
lestidla

;|A B
= L -
9] ¥
B¢
S>—D
POZOR!
Pouzivejte pouze lestidlo pro
mycky nadobi.

1. Stisknéte uvolfovaci tlacitko (D) a
otevrete viko (C).
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2. Doplnite davkovac lestidla (A), dokud
kapalina nedosahne hladiny ,MAX".

3. Rozlité lestidlo setfete savym

hadfikem, aby se netvofilo pfilisné

mnozstvi pény.
4. Zavrete viko. Ujistéte se, Ze se
uvolnovaci tlaCitko zaklapne zpét.

Voli¢em muiZzete nastavit
davkované mnozstvi (B)
jeho oto€enim do polohy 1
(nejmensi mnozstvi) az 4
nebo 6 (nejvétsi mnozstvi).
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9.1 Pouziti myciho
prostredku
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&
Cw (g | *

=/

71N

(9]

[ /7

POZOR!

Pouzivejte pouze myci
prostfedek pro mycky
nadobi.

Stisknéte uvolnhovaci tlacitko (B) a
otevrete vi¢ko (C).

Myci prostfedek Ci tabletu vlozte do
komory (A).

Pokud ma program fazi predmyti,
naneste na vnitini stranu dvirek

spotrebice trochu myciho prostredku.

Zavrete viko. Ujistéte se, ze se
uvolnovaci tlacitko zaklapne zpét.

9.2 Nastaveni a spusténi
programu

Funkce Auto Off

Tato funkce snizuje spotifebu energie
automatickym vypnutim nepracujiciho
spotrebice.

Funkce se spusti:

Po péti minutach po dokonceni
programu.

Po péti minutach, kdy nebyl spustén
zadny program.

Spusténi programu

1.

Stisknutim tlacgitka Zap/Vyp zapnéte
spotrebi€. Zkontrolujte, zda je
spotfebi€ v rezimu volby programu a
dvirka jsou zaviena.

Nékolikrat stisknéte tlaCitko
Program, dokud se nerozsviti

kontrolka vami pozadovaného
programu.

Na displeji se zobrazi délka programu.

3.
4.

Nastavte pouzitelné funkce.

Stisknéte Start ke spusténi

programu.

» Kontrolka pravé probihajici faze
se rozsviti.

» Délka programu se zacne
snizovat v krocich po jedné
minuté.

Spusténi programu s
odlozenym startem

1.
2.

Nastavte program.

Opakované stisknéte Delay, dokud

se na displeji nezobrazi ¢as

odlozeného startu, ktery chcete
nastavit (1 — 24 hodin).

Stisknéte Start ke spusténi odpoctu.

* Rozsviti se kontrolka odlozeného
startu pro potvrzeni odpoctu.

» Odpocitavani se zaéne snizovat v
krocich po jedné hodiné. Pouze
posledni hodina se sniZuje v
krocich po jedné minuté.

Po dokonc&eni odpoctu se program spusti
a rozsviti se kontrolka probihajici faze.
Kontrolka odlozeného startu zhasne.

Otevieni dvifek za chodu
spotiebice

Pokud oteviete dvifka b&éhem
probihajiciho programu, spotfebi¢
prerusi svuj chod. Mze to mit vliv na
spotfebu energie a délku programu.
Kdyz dvitka opét zavrete, bude spotiebi¢
pokracovat od okamziku preruseni.

@

Pokud dvitka otevrete
bé&hem susici faze na déle
nez 30 sekund, probihajici
program se ukonci. Jsou-li
dvifka oteviena
prostfednictvim funkce
AirDry, k tomuto nedojde.



@ Po automatickém otevreni
dvifek prostfednictvim

funkce AirDry se je
nepokousejte po dobu dvou
minut zavfit, protoze by
mohlo dojit k poSkozeni
spotrebice.
Pokud poté dvifka zavriete
na dalSi tfi minuty,
probihajici program se
ukondi.

ZruSeni odlozeného startu
béhem jeho odpog¢itavani

Kdyz zruSite odlozeny start, musite opét
nastavit program a jeho funkce.

Soucasné stisknéte Delay a Option,
dokud se spotrebi¢ nepfepne do rezimu
volby programu.

10. TIPY A RADY

10.1 Obecné informace

Nasledujici rady zajisti optimalni
vysledky myti a suSeni pfi kazdodennim
pouzivani a také pomohou chranit zivotni
prostredi.

* Z nadobi odstrarite vétsi zbytky jidla,
které dejte do odpadu.

» Nadobi neoplachujte ru¢né. V pfipadé
potfeby pouzijte program predmyti (je-
li dostupny) nebo zvolte program s
fazi predmyti.

» Vzdy vyuZijte cely objem kosa.

» Pri plnéni spotfebice se ujistéte, ze na
nadobi vSude dosahne voda
vychazejici z trysek ostfikovaciho
ramene. Ujistéte se, ze se kusy
nadobi nedotykaji nebo neprekryvaji.

* Muzete pouzivat oddélené myci
prostredek, lestidlo a sll nebo muizete
pouzivat kombinované tablety (napf.
L3V 14 4 v 1% Ve v 1%). Ridte se
pokyny na baleni.

* Nastavte a program pro dany druh
naplné a stupen zaspinéni. Program
ECO nabizi nejuspornéjsi spotiebu
vody a energie pfi myti normalné
znecisténého nadobi a pfibord.

CESKY 35

Zruseni programu

Soucasné stisknéte a podrzte Delay a
Option, dokud se spotrebi¢ nepfepne do
rezimu volby programu.

Pred spusténim nového programu
zkontrolujte, zda je v davkovaci myci
prostredek.

Konec programu

Zadna tlagitka kromé tlagitka Zap/Vyp
nesviti.

1. Stisknéte tlacitko Zap/Vyp nebo
vyckejte, az funkce Auto Off
automaticky vypne spotfebic.
Pokud jste otevreli dvirka pred
zapnutim Auto Off, spotfebi¢ se
automaticky vypne.

2. Zavrete vodovodni kohoutek.

10.2 Pouziti soli, leStidla a
myciho prostiedku

» Pouzivejte pouze sul, lestidlo a myci
prostifedek ur¢eny pro mycky nadobi.
Jiné vyrobky by mohly spotfebi¢
poskodit.

* V oblastech s tvrdou nebo velmi
tvrdou vodou doporucujeme k
dosazeni nejlepSich vysledkd myti a
suSeni pouzivat samostatny myci
prostiedek (prasek, gel, tablety bez
doplrujicich ¢inidel), lestidlo a sul
oddélené.

* Nejméné jednou mési¢né spustte
spotrebi€ za pouziti Cisticiho
prostiedku, ktery je vhodny pro tento
konkrétni ucel.

* Myci tablety se u kratkych programa
zcela nerozpusti. Abyste zabranili
usazovani zbytkl myciho prostredku
na nadobi, doporu€ujeme pouzivat
tablety s dlouhymi programy.

* Nepouzivejte vétsi mnozstvi myciho
prostfedku, nez je spravné. Ridte se
pokyny na baleni myciho prostfedku.
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10.3 Co délat, pokud chcete
prestat pouzivat myci tablety
Nez zaCnete oddélené pouzivat myci

prostiedek, sl a lestidlo, provedte
nasledujici postup.

1.

2,

3.

Nastavte nejvySsi stupen
zmékcEovace vody.

Ujistéte se, Ze je zasobnik na sul a
davkovac lestidla piny.

Nastavte nejkratSi program s
oplachovaci fazi. Nepouzivejte myci

prostfedek a nevkladejte nic do kosu.

Po dokonéeni programu nastavte
zmékcEovac vody na stupen tvrdosti
vody v misté vaseho bydlisté.
Sefidte davkovani lestidla.
Zapnéte signalizaci prazdného
davkovace lestidla.

10.4 PInéni koSt

Spotrebi¢ pouzivejte pouze k myti
nadobi, které je bezpe¢né myt v
mycce.

Do spotfebice nevkladejte predméty
vyrobené ze dfeva, rohoviny, hliniku,
médi nebo cinu.

Nevkladejte do spotrebiCe predméty,
které saji vodu (houby, hadry).

Z nadobi odstrarite zbytky jidla.
PFipalené zbytky jidel na nadobi
nechte zméknout.

Duté nadobi (napf. Salky, sklenice,
hrnce) pokladejte dnem vzhru.
Dbejte na to, aby se nadobi nebo
pfibory nelepily k sobé. Lzice
smichejte s ostatnimi pfibory.
Presvédcte se, ze se sklenice
vzajemné nedotykaji.

11. CISTENI A UDRZBA

VAROVANI!

Pred cCisténim nebo udrzbou
spotfebi¢ vzdy vypnéte a
vytahnéte sitovou zastrcku
ze zasuvky.

Znecisténé filtry a ucpana
ostfikovaci ramena snizuji
vysledky myti. Pravidelné je
kontrolujte a v pfipadé
potieby je vycistéte.

Malé predméty vlozte do kosSicku na
pribory.

Lehké kusy vlozte do horniho koSe.
Dbejte na to, aby se jednotlivé kusy
nadobi nehybaly.

Pred spusténim programu
zkontrolujte, zda se ostfikovaci
rameno muze volné otacet.

10.5 Pied spusténim
programu

Zkontrolujte, zda:

Filtry jsou Cisté a spravné
nainstalované.

Vicko zasobniku na sul je dotazené.
Ostfikovaci ramena nejsou zanesena.
Je doplnéna sul do my¢ky a lestidlo
(pokud nepouzivate kombinované
myci tablety).

Rozmisténi nadobi v koSich je
spravné.

Program je vhodny pro dany druh
naplné a stupen znecisténi.

Pouziva se spravné mnozstvi myciho
prostiedku.

10.6 Vyprazdnovani kosu

1.

Nadobi pred vyjmutim z mycky
nechte vychladnout. Horké nadobi se
snadnéji poskodi.

Nejprve vyprazdnéte dolni ko$ a
teprve poté horni.

Na konci programu mize byt
na sténach a dvirkach
spotrebice voda.

11.1 Cisteéni filtr

Systém filtru se sklada ze ti ¢asti.



CESKY 37

1. Otocte filtrem (B) proti sméru
hodinovych ruci¢ek a vyndejte jej.

5. Zkontrolujte, zda ve sbérné jimce

nebo kolem ni nejsou zadné zbytky
jidel a necistot.

Vlozte zpét plochy filtr (A). Ujistéte
se, Ze je spravné umistén pod dvéma
vodicimi drazkami.

o~

3. Vyjméte plochy filtr (A).

2. Vyndejte filtr (C) ze sestavy filtru (B).

Sestavte filtry (B) a (C).

Vlozte zpét filtr (B) do plochého filtru
(A). Otocte jim po sméru hodinovych
rucicek, dokud se nezajisti.

4. Filtry omyjte.
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POZOR!

Nespravné umisténi filtrd
muze mit z nasledek $patné
vysledky myti a poskozeni
spotrebice.

A

11.2 Cisténi ostfikovacich
ramen

Ostfikovaci ramena nevyjimejte. Jestlize

se otvory v ostfikovacich ramenech

zanesou necistotami, odstrarite je Uzkym

SpiCatym predmétem.

11.3 Cisténi vnéjsich ploch

+ Vycistéte spotfebi¢ vihkym mékkym
hadrem.

+ Pouzivejte pouze neutralni myci
prostredky.

*  Nepouzivejte prostfedky s drsnymi
Casticemi, draténky nebo
rozpoustédla.

12. ODSTRANOVANI ZAVAD

Pokud nezacne spotfebic pracovat nebo
se béhem provozu zastavuje, predtim
nez se obratite na autorizované servisni
stfedisko, zkontrolujte, zda nemuzete
problém vyresit sami pomoci informaci v
tabulce.

AN

VAROVANI!

Nespravné provedené
opravy mohou mit za
nasledek vazné ohrozeni
bezpecnosti uzivatele.
Jakékoliv opravy musi
provést kvalifikovany
personal.

11.4 Cisténi vnitiniho

prostoru

» Peclivé ocCistéte spotrebi€ vcetné
pryzového tésnéni dvifek vihkym
mékkym hadfikem.

* Pokud pravidelné pouzivate kratké
programy, muze uvniti spotfebice
dojit k usazovani mastnoty a vodniho
kamene. Aby k tomu nedochazelo,
doporucujeme nejméné dvakrat
mésicneé spustit dlouhy program.

* K uchovani nejlepsiho vykonu vaseho
spotrebi¢e doporucujeme kazdy
meésic pouzit specialni Cistici
prostfedek pro mycky nadobi. Ridte
se peclivé pokyny na baleni vyrobku.

U nékterych poruch se na displeji
zobrazi vystrazny kod.

Vétsinu problémil, které se objevi, I1ze
vyresit bez nutnosti kontaktovat
autorizované servisni stredisko.

Problém a vystrazny kod

Mozna pri¢ina a reseni

Nelze zapnout spotrebic. .

Ujistéte se, Ze je zastrCka zapojena do sitové zasuvky.

» Ujistéte se, Ze neni poSkozena domovni pojistka i jistic.

Nespustil se program. .

Presvédcte se, Ze jsou dvitka spotrebice zavrena.

» Stisknéte Start.

» Pokud je nastaven odlozeny start, zruste jej nebo vy-
ckejte do konce odpocitavani.

» Spotrebi¢ spustil regeneraci pryskyfice ve zmékcovadi
vody. Délka této procedury je priblizné pét minut.
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Problém a vystrazny kod

Mozna pri¢ina a reSeni

Spotrebi¢ se neplni vodou.
Na displeji se zobrazi / Ilﬂ

11
nebor /i .

Zkontrolujte, zda je vodovodni kohoutek otevieny.
Ujistéte se, ze neni prilis maly tlak na pfivodu vody.
Ohledné téchto informaci se obrat'te na mistni vodaren-
sky podnik.

Ujistéte se, ze neni zaneseny vodovodni kohoutek.
Ujistéte se, Ze neni zaneseny filtr v privodni hadici.
Ujistéte se, ze privodni hadice neni pfehnuta i
priskfipnuta.

Spotrebi€ nevypousti vodu.
Na displeji se zobrazi IEU

Ujistéte se, Ze neni zaneseny sifon.

Ujistéte se, Zze neni zaneseny filtr ve vypoustéci hadici.
Ujistéte se, Ze neni zaneseny vnitini systém filtrd.
Ujistéte se, ze vypoustéci hadice neni pfehnuta Ci
priskripnuta.

Je aktivovan bezpecnostni
systém proti vyplaveni.

Na displeji se zobrazi :30

Zavrete vodovodni kohoutek a obrat'te se na autorizova-
né servisni stredisko.

Spotfebi€¢ se béhem chodu
vicekrat zastavi a spusti.

Nejde o zavadu. Zajistuji se tim optimalni vysledky myti
a Uspora energie.

Program probiha pfili$ dlou-
ho.

Ke zkraceni délky programu zvolte funkci TimeSaver.
Pokud je nastavena funkce odlozeného startu, zruste
nastavenou prodlevu nebo vyckejte do konce odpocita-
vani.

Na displeji se zvysi zbyvajici
¢as a preskoci témér na ko-
nec programu.

Nejde o zavadu. Spotrebic pracuje spravné.

Mensi unik z dvirek
spotrebice.

Spotfebi€ neni vyrovnany. Povolte ¢i utahnéte
sefiditelné nozicky (je-li to mozné).

Dvirka spotfebice nejsou vystfedéna vzhledem k vané
spotiebice. Sefidte zadni nozicku (je-li to mozné).

Dvirka spotfebice se obtizné
zaviraji.

Spotrebi€ neni vyrovnany. Povolte ¢i utahnéte
seriditelné nozicky (je-li to mozné).
Casti nadobi precnivaji z kosu.

Z vnitrku spotfebice vychazi
zvuky rachoceni €i klepani.

Nadobi neni spravné rozmisténo v koSich. Viz letak o
plnéni kosa.

Ujistéte se, ze se mohou ostfikovaci ramena volné ot-
acet.

Spotrebi€ vyhodi pojistky.

Nedostatecny pfikon k sou€asnému napajeni vSech
pouzivanych spotrebic¢u. Zkontrolujte hodnoty proudu u
zasuvky a pojistek nebo vypnéte jeden z pouzivanych
spotrebicu.

Vnitni elektricka zavada na spotrebici. Kontaktujte auto-
rizované servisni stredisko.
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@ Ohledné dalSich moznych

pricin viz ¢asti ,,Pred

znovu, obrat'te se na autorizované
servisni stredisko.

prvnim pouzitim*, ,,Denni PFi vyskytu vystraznych kodu, které

pouzivani‘ nebo ,,Tipy a

rady“.

nejsou uvedené v tabulce, se obrat'te na
autorizované servisni stfedisko.

Po kontrole spotfebice jej vypnéte a
znovu zapnéte. Pokud se problém objevi

12.1 Nadobi neni dostate¢né umyté nebo suché

Problém

Mozna pri€ina a reseni

Spatné vysledky myti.

Viz ,,Denni pouzivani“, ,, Tipy a rady“ a letak o pInéni
kosu.

Pouzivejte intenzivnéjSi myci programy.

Vygistéte trysky ostfikovacich ramen a filtr. Ridte se
¢asti ,,Cisténi a tdrzba“.

Spatné vysledky suseni.

Nadobi bylo ponechano prili§ dlouho uvnitf zavieného
spotrebice.

Doslo lestidlo nebo je nedostateéné davkovani lesti-
dla. Nastavte davkovani lestidla na vyssi stupen.
Plastové predméty mohou vyzadovat osuseni utérkou.
Nejlepsich vysledkd susSeni dosahnete, kdyz zapnete
funkci XtraDry a nastavite AirDry.

Doporucujeme vzdy pouzivat lestidlo, a to i spole¢né s
kombinovanymi mycimi tabletami.

Na nadobi a skle jsou bilé
Smouhy nebo modravy potah.

Uvolnuje se prilis velké mnozstvi lestidla. Nastavte
mnozstvi lestidla na nizSi stupen.
Nadmérné mnozstvi myciho prostredku.

Na sklenicich a nadobi jsou
skvrny a zaschlé vodni kapky.

Uvolfuje se pfilis malé mnozstvi lestidla. Nastavte
mnozstvi lestidla na vyssi stupen.
Pri¢inou muze byt kvalita lestidla.

Nadobi je mokré.

Nejlepsich vysledkd suseni dosahnete, kdyz zapnete
funkci XtraDry a nastavite AirDry.

Program neobsahuje susici fazi nebo obsahuje pouze
susici fazi pfi nizké teploté.

Davkovac lestidla je prazdny.

PFicinou muze byt kvalita lestidla.

PFi¢inou muze byt kvalita mycich tablet. Zkuste jinou
znacku nebo zapnéte davkovac lestidla a pouzijte le-
Stidlo spolu s mycimi tabletami.

Vnitfek spotiebice je vihky.

Nejedna se o zavadu spotfebice. ZplUsobuje to vihkost
vzduchu, ktery kondenzuje na sténach spotrebice.

Béhem myti dochazi k nad-
meérnému péneni.

Pouzivejte pouze myci prostfedek pro mycky nadobi.
Dochazi k uniku lestidla z davkovace. Kontaktujte au-
torizované servisni stredisko.
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Problém Mozna pri¢ina a resSeni

Na priborech jsou stopy rzi. .

Ve vodé pouzivané k myti je pfili§ mnoho soli. Viz
»Nastaveni zmékcovace vody*“.

Pribory ze stfibra a nerezové oceli byly viozeny dohro-
mady. Vyvarujte se vlozeni stfibrnych a nerezovych
pribort blizko sebe.

Po dokonceni programu jsou v *
davkovaci zbytky myciho
prostredku. .

Myci tableta se vzpfricila v davkovaci, a proto nebyla
pIné rozpusténa vodou.

Voda nemuze vymyt myci prostfedek z davkovace.
Ujistéte se, Ze neni ostfikovaci rameno zablokované ¢i
ucpané.

Ujistéte se, Zze nadobi v koSi nebrani vicku davkovace
myciho prostfedku v otevreni.

Zapach uvnitf spotrebice. .

Viz ,,Cisténi vnitiniho prostoru®.

Usazeniny vodniho kamene .
na nadobi, ve vané nebo na
vnitini strané dvirek. .

Hladina soli je nizko, zkontrolujte kontrolku doplnéni
soli.

Vicko zasobniku na sul je uvolnéné.

Vase voda z vodovodu je tvrda. Viz ,,Nastaveni
zmékcovace vody“.

Dokonce i pfi pouziti kombinovanych mycich tablet
pouzijte stl a nastavte regeneraci zmékcovace vody.
Viz ,,Nastaveni zmékcovace vody“.

Pokud usazeniny vodniho kamene stale pretrvavaji,
vyCistéte spotiebi¢ pomoci prostredku, které jsou
vhodné pro tento konkrétni ucel.

Pouzijte jiny myci prostfedek.

Obrat'te se na vyrobce myciho prostredku.

Matné, zbarvené ¢i nastipnuté -
nadobi.

Ujistéte se, ze do spotrebice vkladate pouze nadobi,
které Ize bezpecné myt v mycce nadobi.

Kos plite a vyprazdnujte opatrné. Viz letak o plnéni
kosu.

Krehké kusy nadobi vlozte do horniho koSe.

@ Ohledné dalSich moznych

pricin viz ¢asti ,,Pred

prvnim pouzitim“, ,,Denni

pouzivani“ nebo ,,Tipy a

rady*.

13. TECHNICKE INFORMACE

Rozméry Sitka / vy$ka / hloubka 446/850/615
(mm)
Pfipojeni k elektrické siti 1) Napéti (V) 200 - 240

Frekvence (Hz) 50/60
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Tlak privodu vody Min. / max. bar (MPa) 0.5 (0.05) / 8 (0.8)
Pfivod vody Studena nebo tepla voda 2) Max. 60 °C
Kapacita Jidelni soupravy 9

PFikon Rezim zapnuto (W) 5.0

Prikon Rezim vypnuto (W) 0.50

1) Ohledné ostatnich udaju viz typovy Stitek.

2) pokud odebirate horkou vodu z alternativnich zdroju (napf. solarni panely, vétrna energie), pouzijte
tuto horkou vodu ke snizeni spotfeby energie.

14. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

Recyklujte materialy oznacené urcené k likvidaci. SpotfebiCe oznacené
symbolem C) Obaly vyhodte do prislusnym symbolem E nelikvidujte
pfislusnych odpadnich kontejnera k spolu s domovnim odpadem. Spotfebi¢
recyklaci. Pomahejte chranit Zivotni odevzdejte v mistnim sbé&rném dvore
prostiedi a lidské zdravi a recyklovat nebo kontaktujte mistni Grad.

elektrické a elektronické spotrebice
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FUR PERFEKTE ERGEBNISSE

Danke, dass Sie sich fur dieses AEG Produkt entschieden haben. Wir haben es
geschaffen, damit Sie viele Jahre von seiner ausgezeichneten Leistung und den
innovativen Technologien, die lhnen das Leben erleichtern, profitieren kénnen.
Es ist mit Funktionen ausgestattet, die in gewohnlichen Geraten nicht vorhanden
sind. Nehmen Sie sich ein paar Minuten Zeit zum Lesen, um seine Vorziige
kennen zu lernen.

Besuchen Sie uns auf unserer Website, um:

G Sich Anwendungshinweise, Prospekte, Fehlerbehebungs- und Service-
@ Informationen zu holen:

www.aeg.com/webselfservice
g Ihr Produkt fir einen besseren Service zu registrieren:
a/ www.registeraeg.com

Zubehdr, Verbrauchsmaterial und Original-Ersatzteile fur Ihr Gerat zu kaufen:
www.aeg.com/shop
REPARATUR- UND KUNDENDIENST

Bitte verwenden Sie ausschlieBlich Original-Ersatzteile fur Ihre Produkte.
Halten Sie folgende Angaben bereit, wenn Sie sich an den Kundendienst
wenden: Modell, Produktnummer (PNC), Seriennummer.

Diese Informationen finden Sie auf dem Typenschild.

AN\ Warnungs-/Sicherheitshinweise
@Allgemeine Informationen und Empfehlungen
Informationen zum Umweltschutz

Anderungen vorbehalten.
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1. A SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie vor der Montage und dem Gebrauch des
Gerats zuerst die Gebrauchsanleitung. Bei Verletzungen
oder Schaden infolge nicht ordnungsgemaler Montage
oder Verwendung des Gerats Ubernimmt der Hersteller
keine Haftung. Bewahren Sie die Anleitung immer an
einem sicheren und zuganglichen Ort zum spateren
Nachschlagen auf.

1.1 Sicherheit von Kindern und schutzbediirftigen
Personen

Das Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und
Personen mit eingeschrankten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mit
mangelnder Erfahrung und/oder mangelndem Wissen
nur dann verwendet werden, wenn sie durch eine fir
ihre Sicherheit zustandige Person beaufsichtigt
werden oder in die sichere Verwendung des Gerats
eingewiesen wurden und die mit dem Gerat
verbundenen Gefahren verstanden haben.

Kinder durfen nicht mit dem Gerat spielen.

Halten Sie alle Wasch- und Reinigungsmittel von
Kindern fern.

Halten Sie Kinder und Haustiere vom gedffneten
Gerat fern.

Kinder dirfen keine Reinigung und Wartung ohne
Beaufsichtigung durchfihren.

.2 Allgemeine Sicherheit

Dieses Gerat ist fur die Verwendung im Haushalt und

ahnliche Zwecke vorgesehen, wie z. B.

- Bauernhofe, Personalklchenbereiche in
Geschaften, Blros und anderen Arbeitsumfeldern.

- FUr Gaste in Hotels, Motels, Pensionen und
anderen wohnungsahnlichen Raumlichkeiten.

Nehmen Sie keine technischen Anderungen am Gerat

vor.
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« Der Betriebswasserdruck (Mindest- und Hochstdruck)
muss zwischen 0.5 (0.05) / 8 (0.8) bar (MPa) liegen

« Beachten Sie, dass die Hochstzahl an MaBgedecken 9
betragt.

« Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es vom
Hersteller, seinem autorisierten Kundenservice oder
einer gleichermalBen qualifizierten Person
ausgetauscht werden, um Gefahrenquellen zu
vermeiden.

« Stellen Sie Besteck mit scharfen Spitzen mit der Spitze
nach unten in den Besteckkorb oder legen Sie es in
die Besteckschublade mit den scharfen Kanten nach
unten.

« Lassen Sie das Gerat bei gedffneter Tur nicht
unbeaufsichtigt, damit sie nicht versehentlich auf sie
treten.

« Schalten Sie das Gerat immer aus und ziehen Sie den
Netzstecker aus der Steckdose, bevor
Reinigungsarbeiten durchgefihrt werden.

« Reinigen Sie das Gerat nicht mit einem Wasser- und/
oder Dampfstrahl.

« Besitzt das Gerat Liftungsschlitze im Boden, durfen
diese zum Beispiel nicht von einem Bodenbelag
blockiert werden.

« Das Gerat muss mit den mitgelieferten neuen
Schlauchen an die Wasserversorgung angeschlossen
werden. Alte Schlauche dirfen nicht wieder
verwendet werden.

2. SICHERHEITSANWEISUNGEN

2.1 Montage e Montieren Sie ein beschadigtes Gerat
nicht und benutzen Sie es nicht.
WARNUNG! e Stellen Sie das Gerat nicht an einem
Nur eine qualifizierte Ort auf, an dem die Temperatur unter
Fachkraft darf den 0 °C absinken kann, und benutzen Sie
elektrischen Anschluss des das Gerat nicht, wenn die Temperatur
Gerats vornehmen. unter 0 °C absinkt.
e Halten Sie sich an die mitgelieferte
e Entfernen Sie das gesamte Montageanleitung.
Verpackungsmaterial. e Seien Sie beim Umsetzen des Geréates

vorsichtig, da es sehr schwer ist.
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Tragen Sie stets
Sicherheitshandschuhe und festes
Schuhwerk.

2.2 Elektrischer Anschluss

WARNUNG!
Brand- und
Stromschlaggefahr.

Das Gerat muss geerdet sein.

Stellen Sie sicher, dass die Daten auf
dem Typenschild mit den elektrischen
Nennwerten der Netzspannung
Ubereinstimmen.

SchlieBen Sie das Geré&t unbedingt an
eine ordnungsgemal installierte
Schutzkontaktsteckdose an.
Verwenden Sie keine
Mehrfachsteckdosen oder
Verlangerungskabel.

Achten Sie darauf, Netzstecker und
Netzkabel nicht zu beschéadigen. Falls
das Netzkabel des Geréts ersetzt
werden muss, lassen Sie diese Arbeit
durch unseren autorisierten
Kundendienst durchfihren.

Stecken Sie den Netzstecker erst nach
Abschluss der Montage in die
Steckdose. Stellen Sie sicher, dass der
Netzstecker nach der Montage noch
zuganglich ist.

Ziehen Sie nicht am Netzkabel, wenn
Sie das Geréat von der
Stromversorgung trennen mochten.
Ziehen Sie stets am Netzstecker.

Das Gerat entspricht den EC-
Richtlinien.

Nur fur GB und Irland. Das Geréat
besitzt einen Netzstecker mit einer 13
A Sicherung. Muss die Sicherung im
Netzstecker ausgetauscht werden,
ersetzen Sie sie durch folgende
Sicherung: 13 amp ASTA (BS 1362).

2.3 Wasseranschluss

Achten Sie darauf, die
Wasserschlauche nicht zu
beschadigen.

Bevor Sie neue oder lange Zeit nicht
benutzte Schléuche, an denen
Reparaturarbeiten ausgefihrt wurden
oder neue Gerate (Wasserzahler usw.)
angepasst wurden, an das Gerét
anschlieBen, lassen Sie Wasser durch

die Schlduche flieBen, bis es sauber
austritt.

Stellen Sie sicher, dass es keine
sichtbaren Wasserlecks wéhrend und
nach dem ersten Gebrauch des
Gerates gibt.

Der Wasserzulaufschlauch verfugt
Uber ein Sicherheitsventil und eine
Ummantelung mit einem
innenliegenden Netzkabel.

=

A
1

WARNUNG!

Gefahrliche Spannung.

Drehen Sie sofort den Wasserhahn zu
und ziehen Sie den Netzstecker aus
der Steckdose, wenn der
Wasserzulaufschlauch beschadigt ist.
Wenden Sie sich fur den Austausch
des Wasserzulaufschlauchs an den
autorisierten Kundendienst.

2.4 Gebrauch

Setzen oder stellen Sie sich niemals
auf die gedffnete Geratetir.
Geschirrspller-Reinigungsmittel sind
geféhrlich. Beachten Sie die
Sicherheitsanweisungen auf der
Reinigungsmittelverpackung.

Trinken Sie nicht das Wasser aus dem
Gerat und verwenden Sie es nicht
zum Spielen.

Nehmen Sie kein Geschirr aus dem
Gerét, bevor das Programm beendet
ist. Auf dem Geschirr kann noch etwas
Reinigungsmittel haften.

Es kann heiBer Dampf aus dem Gerat
austreten, wenn Sie die Tur wahrend
des Ablaufs eines Programms &ffnen.
Laden Sie keine entflammbaren
Produkte oder Gegensténde, die mit
entflammbaren Produkten benetzt
sind, in das Gerat und stellen Sie
solche nicht in die Nahe oder auf das
Gerat.
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2.5 Entsorgung e Schneiden Sie das Netzkabel ab, und
entsorgen Sie es.
WARNUNG! e Entfernen Sie das Turschloss, um zu
Verletzungs- und verhindern, dass sich Kinder oder
Erstickungsgefahr. Haustiere in dem Gerat einschlieBen.

e Trennen Sie das Geréat von der
Stromversorgung.

3. GERATEBESCHREIBUNG

Arbeitsplatte B Klarspilmittel-Dosierer
Oberer Spriharm El Reinigungsmittelbehalter
Unterer Spriharm Besteckkorb

Filter Unterkorb

Typenschild Oberkorb

B Salzbehalter
Liftungsschlitze
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4. BEDIENFELD

L

e [ 188 1812 15" F
T
0B enf edh e eo] @yl

-]

Option J o

(8] (6]

1 aste ,,Ein/Aus aste tion
T Ein/Aus” T Opti

P Taste Program Jl Kontrolllampen
HT Prog H K lllamp
Programmkontrolllampen Bl Taste Start
Display

Taste Delay

4.1 Kontrolllampen

Kontrolllam-

pe

Beschreibung

Hauptspilgang. Leuchtet wahrend des Hauptspllgangs auf.

Spulgang. Leuchtet wahrend der Spilphase auf.

Trockenphase. Leuchtet wahrend der Trocknungsphase auf.

Kontrolllampe Programmende.

Kontrolllampe TimeSaver.

Kontrolllampe XtraDry.

Kontrolllampe Klarspulmittel. Sie erlischt wahrend des Programmbetriebs.

Kontrolllampe Salz. Sie erlischt wéhrend des Programmbetriebs.
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Kontrolllam-
pe

Beschreibung

@

Kontrolllampe Delay.

g

Kontrolllampe Tur. Leuchtet, wenn die Tir des Gerats offen oder nicht

richtig geschlossen ist.

5. PROGRAMME

Programm Verschmutzungs-  Programmphasen Optionen
grad
Beladung
ECO" * Normaler Ver- e Vorspllen e TimeSaver
schmutzungs- e Hauptspilgang 50 °C e XtraDry
grad e Spilen
e Geschirrund Be- e Trocknen
steck
AU To 2)  Alle e Vorspllen e XtraDry
e Geschirr, Be- e Hauptspiilgang von 45
steck, Topfe und °C bis 70 °C
Pfannen Spllen
e Trocknen
8 e Starker Ver- e Vorspllen e TimeSaver
— schmutzungs- ® Hauptspilgang 70°C e XtraDry
grad e Spilen
e  Geschirr, Be- e Trocknen
steck, Topfe und
Pfannen
I0MIN3 * Vorkurzembe- ¢ Hauptspllgang60°C e XtraDry
nutztes Geschirr oder 65 °C
e Geschirrund Be- ¢ Spulen
steck
¢ e Normaleroder e Hauptspllgang45°C e XtraDry

leichter Ver-
schmutzungs-
grad

e Empfindliches
Geschirr und
Glaser

Spulen
Trocknen

1) Dieses Programm gewahrleistet den wirtschaftlichsten Wasser- und Energieverbrauch fir normal ver-
schmutztes Geschirr und Besteck. (Dies ist das Standardprogramm fir Prifinstitute.)

2) Das Gert erkennt den Verschmutzungsgrad und die Anzahl der Geschirrteile in den Kérben. Es stellt
dann automatisch die Wassertemperatur und -menge, den Energieverbrauch und die Programmdauer

ein.

3) Mit diesem Programm kénnen Sie vor kurzem benutztes Geschirr spilen. Sie erhalten gute Spilergeb-
nisse in kurzer Zeit.
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5.1 Verbrauchswerte

Programm?) Wasserverbrauch Energieverbrauch Daf.ler
()] (kWh) (min.)

ECO 9.9 0.777 245

AUTO 7-12 0.7-15 45-160

g 13-15 14-1.6 140 - 160

3J0MIN 9 0.8 30

E 13-14 0.9-1.1 70 - 85

1 Druck und Temperatur des Wassers, die Schwankungen in der Stromversorgung, die ausgewahlten
Optionen und die Geschirrmenge kénnen die Werte verandern.

5.2 Informationen fur
Prifinstitute
Mochten Sie Informationen zum

Leistungstest erhalten, schicken Sie eine
E-Mail an:

6. EINSTELLUNGEN

6.1 Programmwahlmodus und
Benutzermodus

Wenn sich das Geréat im
Programmwahlmodus befindet, kann ein
Programm eingestellt und der
Benutzermodus aufgerufen werden.

Einstellungen, die im Benutzermodus

verfligbar sind:

e Die Stufe des Wasserentharters
gemal der Wasserharte.

e Ein- und Ausschalten der
Klarspllmittelnachfillanzeige.

e Ein- und Ausschalten von AirDry

Da das Gerét die Einstellungen
speichert, miissen sie nicht vor jedem
Programmstart erneut konfiguriert
werden.

Einstellen des
Programmwahlmodus

Das Gerat befindet sich im
Programmwahlmodus, wenn die
Programmkontrolllampe ECOvlinkt

info.test@dishwasher-production.com

Notieren Sie die Produktnummer (PNC),
die Sie auf dem Typenschild finden.

und das Display die Progammdauer
anzeigt.

Nach dem Einschalten befindet sich das
Geréat standardméBig im
Programmwahlmodus. Anderenfalls
stellen Sie den Programmwahlmodus
folgendermafen ein:

Halten Sie Delay und Option gleichzeitig
gedrickt, bis sich das Gerat im
Programmwahlmodus befindet.

Aufrufen des Benutzermodus

Stellen Sie sicher, dass sich das Gerat im
Programmwahlmodus befindet.

Halten Sie zum Aufrufen des
Benutzermodus gleichzeitig Delay und
Option gedrickt, bis die Kontrolllampen

ECO AUTO und 8 blinken und

das Display nichts anzeigt.

6.2 Wasserentharter

Der Wasserentharter entfernt Mineralien
aus dem Spllwasser, die sich nachteilig
auf die Spllergebnisse und das Gerét
auswirken kénnten.



Je hoher der Mineralgehalt ist, um so
harter ist das Wasser. Die Wasserharte
wird in gleichwertigen Einheiten
gemessen.

Der Entharter muss entsprechend der
Wasserharte in Ihrem Gebiet eingestellt
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werden. lhr lokales Wasserwerk kann Sie
Uber die Wasserharte in Ihrem Gebiet
informieren. Der Wasserenthéarter muss
unbedingt auf die richtige Stufe
eingestellt werden, um gute
Spulergebnisse zu garantieren.

Wasserharte
Deutsche Was-  Franzésische mmol/I Clarke Was- Einstellung fiir den
serhartegrade  Wasserharte- serhartegra- Wasserentharter
(°dH) grade (°fH) de
47 - 50 84 -90 8.4-90 58 - 63 10
43-46 76 -83 7.6-83 53-57 9
37-42 65-75 6.5-7.5 46 - 52 8
29-36 51-64 5.1-64 36-45 7
23-28 40 - 50 40-5.0 28-35 6
19-22 33-39 33-39 23-27 51)
15-18 26 -32 2.6-3.2 18 -22 4
11-14 19-25 19-25 13-17 3
4-10 7-18 0.7-1.8 5-12 2
<4 <7 <0.7 <5 12)

Q) Werkseitige Einstellung.

2) Verwenden Sie kein Salz bei diesen Werten.

Benutzen Sie ein herkémmliches
Reinigungsmittel oder Multi-
Reinigungstabletten (mit oder ohne
Salz), stellen Sie die korrekte
Wasserentharterstufe ein, damit die
Salznachfiillanzeige nicht
ausgeschaltet wird.

@ Multi-Reinigungstabletten
eignen sich nicht zum

Entharten von hartem
Wasser.

Einstellen des
Wasserentharters

Stellen Sie sicher, dass sich das Gerat im
Benutzermodus befindet.

1. Dricken Sie Program.

e Die Kontrolllampen AUTO

und & erléschen.
e Die Kontrolllampe ECO uiinkt

weiterhin.
e Im Display wird die aktuelle

Einstellung angezeigt: z. B. 5i-
Stufe 5.
2. Dricken Sie Program wiederholt
zum Andern der Einstellung.
3. Drlcken Sie die Taste Ein/Aus zur
Bestatigung der Einstellung.

6.3 Klarspllmittel-Dosierer

Klarspllmittel ermoglichen das Trocknen
des Geschirrs ohne Streifen und Flecken.

Das Klarspulmittel wird automatisch
wahrend der heilen Spllphasen
abgegeben.
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Klarspulmittelnachfiillanzeige

Das Klarspulmittel ermoglicht das
Trocknen des Geschirrs ohne Streifen
und Flecken.

Das Klarspulmittel wird automatisch
wéhrend der heien Spllphase
abgegeben.

Ist das Klarspulmittelfach leer, wird die
Klarspulmittelnachfillanzeige
eingeschaltet und weist darauf hin, dass
Klarspulmittel nachgefillt werden sollte.
Wenn Sie Multi-Reinigungstabletten
verwenden, und die
Reinigungsergebnisse zufriedenstellend
sind, konnen Sie die
Klarspulmittelnachfillanzeige
ausschalten. Fir eine bessere
Trocknungsleistung empfehlen wir
jedoch stets Klarspulmittel zu
verwenden.

Verwenden Sie die Ublichen
Reinigungsmittel oder Multi-
Reinigungstabletten ohne Klarspulmittel,
schalten Sie die
Klarspilmittelnachfillanzeige ein.

Ausschalten der
Klarspilmittelnachfiillanzeige

Stellen Sie sicher, dass sich das Gerat im
Benutzermodus befindet.

1. Driicken Sie Start.
e Die Kontrolllampen ECO und

8 erlsschen.

¢ Die Kontrolllampe AUTO

blinkt weiterhin.
e Im Display wird die aktuelle

Einstellung angezeigt.
|

— 1 L=
Klarspulmittelnachfillanzeige
eingeschaltet.

_0d-
Klarspulmittelnachfillanzeige
ausgeschaltet.

2. Driicken Sie Start zum Andern der
Einstellung.

3. Driicken Sie Ein/Aus zum Bestéatigen
der Einstellung.

6.4 AirDry

AirDry verbessert die
Trocknungsergebnisse bei einem
geringeren Energieverbrauch.

Wéhrend der Trockenphase
wird die Tur automatisch
gedffnet und bleibt einen
Spaltbreit offen.

VORSICHT!

Versuchen Sie nicht, die
Geratetlr innerhalb der
ersten 2 Minuten nach der
automatischen Offnung zu
schlieBen. Andernfalls kann
das Gerat beschédigt
werden.

AN

AirDry wird bei allen Programmen mit

o,

Ausnahme von “¥ automatisch
eingeschaltet.

Zur Verbesserung der
Trocknungsleistung beachten Sie die
XtraDry-Option oder schalten Sie AirDry
ein.

AN

VORSICHT!

Haben Kinder Zugang zum
Gerat, wird empfohlen
AirDry auszuschalten, da das
Offnen der Tur eine Gefahr
darstellen kénnte.

So schalten Sie AirDry aus

Stellen Sie sicher, dass sich das Geréat im
Benutzermodus befindet.

1. Drlcken Sie Delay.



e Die Kontrolllampen ECO und

AUTO erléschen

e Die Kontrolllampe & blinkt
weiterhin.

e |m Display wird die aktuelle
Einstellung angezeigt: lo-
AirDry eingeschaltet.

7. OPTIONEN

Sie mussen die gewiinschten
Optionen vor dem
Programmstart einschalten.
Es ist nicht méglich,
Optionen wéhrend eines
laufenden Programms ein-
oder auszuschalten.

@ Nicht alle Optionen lassen
sich miteinander

kombinieren. Wenn Sie
Optionen einschaltet haben,
die nicht miteinander
kombinierbar sind, schaltet
das Gerat automatisch eine
oder mehrere von ihnen aus.
Es leuchten dann nur die
Anzeigen der noch
eingeschalteten Optionen.

7.1 XtraDry

Schalten Sie diese Option ein, um die
Trocknungsleistung zu erhéhen. Ist
XtraDry eingeschaltet, kann sich dies auf
die Dauer einiger Programme, den
Wasserverbrauch und die Temperatur
des letzten Spllgangs auswirken.

Die Option XtraDry bleibt permanent fur

alle Programme auBer fur ECO
eingeschaltet und muss nicht mit jedem
Programm erneut ausgewahlt werden.

In anderen Programmen bleibt die
Einstellung von XtraDry gespeichert und
wird automatisch verwendet. Sie kénnen
diese Konfiguration jederzeit andern.

DEUTSCH 53

2. Driicken Sie Delay zur Anderung der
Einstellung: Uo- AirDry
ausgeschaltet.

3. Dricken Sie Ein/Aus zum Bestatigen
der Einstellung.

@ Jedes Mal, wenn ECO

eingeschaltet wird, wird die
Option XtraDry
ausgeschaltet und muss
manuell ausgewahlt werden.

Durch das Einschalten der Option
XtraDry wird TimeSaver ausgeschaltet
und umgekehrt.

So schalten Sie XtraDry ein

Dricken Sie Option, bis die Anzeige K
leuchtet.

Ist die Option nicht mit dem Programm
kombinierbar, leuchtet die
entsprechende Kontrolllampe nicht oder
sie blinkt ein paar Sekunden schnell und
erlischt dann.

Das Display zeigt die aktualisierte
Programmdauer an.

7.2 TimeSaver

Wenn diese Option eingeschaltet ist,
erhéht sich der Wasserdruck und die
Wassertemperatur. Die Spdl- und
Trockenphasen verkirzen sich.

Die Programmdauer verkirzt sich um
etwa 50 %.

Die Spulergebnisse entsprechen denen
einer normalen Programmdauer. Die
Trockenergebnisse kénnen
beeintrachtigt werden.

So schalten Sie TimeSaver ein

Driicken Sie Option, bis die Anzeige @
leuchtet.

Ist die Option nicht mit dem Programm
kombinierbar, leuchtet die
entsprechende Anzeige nicht oder sie
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blinkt ein paar Sekunden schnell und
erlischt dann.

1. Priifen Sie, ob die Einstellung des
Wasserentharters der Wasserhérte
in lhrem Gebiet entspricht. Wenn
nicht, stellen Sie die
Wasserentharterstufe ein.

Fullen Sie den Salzbehalter.

Fillen Sie den Klarspilmittel-
Dosierer.

Offnen Sie den Wasserhahn.
Starten Sie ein Programm, um
Fertigungsrickstande, die sich
moglicherweise noch im Gerét
befinden kénnen, zu beseitigen.
Verwenden Sie kein
Reinigungsmittel, und beladen Sie
die Kérbe nicht.

Wenn Sie ein Programm starten, kann es
bis zu 5 Minuten dauern das Filterharz
des Wasserenthérters zu regenerieren.
Das Gerat scheint nicht zu arbeiten. Die
Spulphase startet erst nach Abschluss
dieses Vorgangs. Dieser Vorgang wird
regelmaBig wiederholt.

8.1 Salzbehalter

VORSICHT!

Verwenden Sie
ausschlieBlich speziell fur
Geschirrspller bestimmtes
grobkérniges Salz. Mit
feinem Salz besteht erhohte
Korrosionsgefahr.

whn
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Das Salz wird fur die Regenerierung des
Filterharzes im Wasserenthéarter und zur
Erzielung guter Spilergebnisse im
téglichen Gebrauch benétigt.

So fullen Sie den Salzbehalter

1. Drehen Sie den Deckel des
Salzbehalters gegen den
Uhrzeigersinn und entfernen Sie ihn.

2. Fullen Sie 1 Liter Wasser in den
Salzbehalter (nur beim ersten Mal).

3. Fdllen Sie Salz in den Salzbehalter,
bis er voll ist (1 kg).

Das Display zeigt die aktualisierte
Programmdauer an.

8. VOR DER ERSTEN INBETRIEBNAHME

4. Schitteln Sie den Trichter leicht am
Griff, damit auch die verbleibenden
Kérner in den Behélter gelangen.

5. Entfernen Sie das Salz, das sich um
die Offnung des Salzbehilters herum
angesammelt hat.

T~ ~

6. Drehen Sie den Deckel des
Salzbehalters im Uhrzeigersinn, um
den Salzbehalter zu schlieBen.

VORSICHT!

Beim Beflllen des
Salzbehalters konnen
Wasser und Salz austreten.
Starten Sie nach dem Fllen
des Salzbehalters umgehend
ein Programm, um Korrosion
zu verhindern.
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Dricken Sie die Entriegelungstaste

(D), um den Deckel (C) zu &ffnen.

2. Fllen Sie den Dosierer (A) mit
Klarspulmittel bis zur Marke ,MAX".

. Wischen Sie verschuttetes
Klarspllmittel mit einem saugfahigen
Tuch auf, um zu grofe

¥ Schaumbildung zu vermeiden.

\WW m 4. SchlieBen Sie den Deckel. Achten Sie

D darauf, dass die Entriegelungstaste
einrastet.

@ Sie kdnnen den Regler der

c Zugabemenge (B) zwischen

= Position 1 (geringste Menge)
>—D und Position 4 oder 6

(hochste Menge) einstellen.

8.2 Fiillen des Klarspilmittel-
Dosierers

é VORSICHT!
Verwenden Sie
ausschlieBlich Klarspilmittel
fur Geschirrspluler.

9. TAGLICHER GEBRAUCH

1. Offnen Sie den Wasserhahn. 9.1 Verwenden des
2. Dricken Sie die Taste Ein/Aus, um e .
das Gerat einzuschalten. Remlgungsmlttels

Stellen Sie sicher, dass sich das Gerat im A B
Programmwahlmodus befindet. |
e Fillen Sie den Salzbehalter auf, |
wenn die Kontrolllampe Salz & ~
leuchtet. ‘;‘, 0 A
¢ Leuchtet die Kontrolllampe { \y J 0 N
Klarspulmittel, fillen Sie den !

Klarspulmittel-Dosierer.
Beladen Sie die Korbe.
Fillen Sie Reinigungsmittel ein. c
Stellen Sie je nach Beladung und

Verschmutzungsgrad das passende 7N\

Programm ein.
é VORSICHT!
Verwenden Sie nur

Reinigungsmittel fur
Geschirrspliler.

ol o

1. Dricken Sie die Entriegelungstaste
(B), um den Deckel (C) zu offnen.

2. Fillen Sie das Reinigungsmittel ein
oder legen Sie eine
Reinigungstablette in den Behalter
(A).

3. Wenn das Programm einen
Vorspiilgang hat, schiitten Sie eine
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kleine Menge Reinigungsmittel auf
die Innenseite der Geratetir.

4. SchlieBen Sie den Deckel. Achten Sie
darauf, dass die Entriegelungstaste
einrastet.

9.2 Einstellen und Starten
eines Programms

Funktion Auto Off

Mit dieser Funktion wird der
Energieverbrauch gesenkt, da sich das
Geréat automatisch ausschaltet, wenn es
nicht in Betrieb ist.

Die Funktion schaltet sich in folgenden

Fallen ein:

e 5 Minuten nach Programmende.

e Nach 5 Minuten, wenn das Programm
nicht gestartet wurde.

Starten eines Programms

1. Drlcken Sie die Taste Ein/Aus, um
das Gerat einzuschalten. Stellen Sie
sicher, dass sich das Gerat im
Programmwahlmodus befindet und
die Tur geschlossen ist.

2. Dricken Sie Program wiederholt, bis
die Kontrolllampe des gewiinschten
Programms leuchtet.

Im Display wird die Programmdauer

angezeigt.

Stellen Sie die verfigbaren Optionen
ein.

4. Dricken Sie Start, um das Programm
zu starten.

e Die Anzeige fur das laufende
Programm leuchtet.

e Die Programmdauer nimmt in
Schritten von jeweils 1 Minute ab.

Starten eines Programms mit
Zeitvorwahl

1. Waéhlen Sie ein Programm.

2. Drlcken Sie die Taste Delay
wiederholt, bis im Display die
gewlnschte Zeitvorwahl angezeigt
wird (zwischen 1 und 24 Stunden).

3. Drlcken Sie Start, um den
Countdown zu starten.

e Die Anzeige
JZeitvorwahl” leuchtet, um den

Start des Countdowns
anzuzeigen.
e Die Zeitvorwahl nimmt in
Schritten von jeweils 1 Stunde ab.
Nur in der letzten Stunde wird die
Zeit minutenweise
heruntergezéahlt.
Nach dem Ablauf der Zeitvorwahl startet
das Programm und die Anzeige der
laufenden Phase leuchtet. Die Anzeige
,Zeitvorwah!” erlischt.

Offnen der Tiir wahrend eines
laufenden Programms

Wenn Sie die Tir wéhrend eines
laufenden Programms 6ffnen, stoppt das
Gerét. Dies kann sich auf den
Energieverbrauch und die
Programmdauer auswirken. Wenn Sie die
Tuar wieder schlieBen, lauft das
Programm ab dem Zeitpunkt der
Unterbrechung weiter.

@

Wenn die Tir wahrend der
Trockenphase langer als 30
Sekunden gedffnet wird,
wird das laufende Programm
beendet. Dies geschieht
nicht, wenn die Tur durch
die Funktion AirDry gedffnet
wird.

Versuchen Sie nicht, die
Geratetlr innerhalb der
ersten 2 Minuten nach der
automatischen Offnung
durch AirDry zu schlieBen,
da das Gerét beschadigt
werden kénnte.

Wird die Tur danach fur
weitere 3 Minuten
geschlossen, wird das
laufende Programm
beendet.

Abbrechen einer eingestellten
Zeitvorwahl wahrend des
Countdowns

Wenn Sie die eingestellte Zeitvorwahl

abbrechen, missen das Programm und
die Optionen erneut eingestellt werden.



Driicken Sie Delay und Option
gleichzeitig, bis sich das Gerat im
Programmwahlmodus befindet.

Beenden des Programms

Halten Sie Delay und Option gleichzeitig
gedriickt, bis sich das Gerat im
Programmwahlmodus befindet.

Bevor Sie ein neues Programm starten,
stellen Sie sicher, dass der
Reinigungsmittelbehalter gefullt ist.

Programmende

Alle Tasten auf3er der Taste Ein/Aus sind
ausgeschaltet.

10. TIPPS UND HINWEISE

10.1 Allgemeines

Die folgenden Hinweise stellen optimale
Reinigungs- und Trocknungsergebnisse
im taglichen Gebrauch sicher, und
tragen auch zum Umweltschutz bei.

e Schitten Sie gréBere
Lebensmittelreste auf dem Geschirr in
den Abfallbehalter.

e Spllen Sie das Geschirr nicht von
Hand vor. Verwenden Sie bei Bedarf
das Vorspllprogramm (wenn
verflgbar) oder wahlen Sie ein
Programm mit Vorsplilgang.

e Nutzen Sie die Kérbe immer ganz aus.

e Wenn Sie das Gerét beladen, achten
Sie darauf, dass das Geschirr
komplett von dem Wasser aus den
Spriharmdusen erreicht und gesplilt
wird. Achten Sie darauf, dass das
Geschirr sich weder beriihrt noch von
anderem Geschirr verdeckt wird.

e Sie kénnen Geschirrsplreiniger,
Klarspuiler und Salz separat oder
Kombi-Reinigungstabletten (z.B.
,3in1”, ,4in1",  All-in-1") verwenden.
Befolgen Sie die Anweisungen auf der
Verpackung.

e Stellen Sie je nach Beladung und
Verschmutzungsgrad das passende
Programm ein. Mit dem Programm
ECO erhalten Sie den
wirtschaftlichsten Energie- und
Wasserverbrauch fir Geschirr und
Besteck mit normaler Verschmutzung.
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1. Drlicken Sie die Taste Ein/Aus oder
warten Sie, bis das Gerat Uber die
Funktion Auto Off automatisch
ausgeschaltet wird.

Wenn Sie die Tur 6ffnen, bevor die
Funktion Auto Off eingeschaltet wird,
wird das Gerat automatisch
ausgeschaltet.

2. SchlieBen Sie den Wasserhahn.

10.2 Gebrauch von Salz,
Klarspiil- und Reinigungsmittel

e Verwenden Sie nur Salz, Klarspulmittel
und Reinigungsmittel fur
Geschirrspuler. Andere Produkte
kénnen das Gerat beschadigen.

e Wir empfehlen in Bereichen mit
hartem und sehr hartem Wasser
Reinigungsmittel ohne Zuséatze
(Pulver, Gel oder Tabs ohne Zusatze),
Klarspilmittel und Salz getrennt zu
verwenden, um optimale Reinigungs-
und Trocknungsergebnisse zu
erzielen.

e Schalten Sie das Gerat mindestens
einmal im Monat mit einem
Geschirrspilerreinigungsmittel, das
speziell fir diesen Zweck vorgesehen
ist, ein.

e Geschirrspiler-Tabs |6sen sich bei
kurzen Programmen nicht vollstandig
auf. Wir empfehlen, die Tabletten nur
mit langen Programmen zu
verwenden, damit keine
Reinigungsmittel-Rickstande auf dem
Geschirr zurtickbleiben.

e Verwenden Sie nicht mehr als die
angegebene Reinigungsmittelmenge.
Siehe hierzu die Angaben auf der
Reinigungsmittelverpackung.
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10.3 Was tun, wenn Sie keine
Multi-Reinigungstabletten
mehr verwenden mochten

Vorgehensweise, um zur separaten
Verwendung von Reinigungsmittel, Salz
und Klarspulmittel zurlickzukehren:

1. Stellen Sie die hochste
Wasserentharterstufe ein.

2. Stellen Sie sicher, dass der
Salzbehalter und der Klarspulmittel-
Dosierer gefllt sind.

3. Starten Sie das kiirzeste Programm
mit einer Spulphase. Verwenden Sie
kein Reinigungsmittel und beladen
Sie die Kérbe nicht.

4. Stellen Sie den Wasserentharter nach
Ablauf des Programms auf die
Wasserharte in Ihrer Region ein.

5. Stellen Sie die Menge des
Klarspilmittels ein.

6. Schalten Sie die
Klarspilmittelnachfillanzeige ein.

10.4 Beladen der Korbe

e Spllen Sie im Gerét nur
spulmaschinenfestes Geschirr.

e Spulen Sie im Gerét keine
Geschirrteile aus Holz, Horn,
Aluminium, Zinn oder Kupfer.

e Spllen Sie in diesem Gerét keine
Gegensténde, die Wasser aufnehmen
kénnen (Schwamme, Geschirrtiicher
usw.).

e Entfernen Sie Speisereste vom
Geschirr.

e Weichen Sie eingebrannte
Essensreste ein.

e Ordnen Sie hohle GefaB3e (z. B.
Tassen, Glaser, Pfannen) mit der
Offnung nach unten ein.

e Stellen Sie sicher, dass Geschirr und
Besteck nicht aneinander haften.

11. REINIGUNG UND PFLEGE

WARNUNG!

Schalten Sie das Geréat
immer aus und ziehen Sie
den Netzstecker aus der
Steckdose, bevor
Reinigungsarbeiten
durchgefiihrt werden.

Mischen Sie Loffel mit anderem
Besteck.

e Achten Sie darauf, dass Glaser
einander nicht berihren.

e Ordnen Sie kleine Gegenstande in
den Besteckkorb ein.

e Ordnen Sie leichte Gegenstande im
Oberkorb an. Achten Sie darauf, dass
diese nicht verrutschen kénnen.

® Vergewissern Sie sich, dass sich der
Spriiharm ungehindert bewegen
kann, bevor Sie ein Programm starten.

10.5 Vor dem Starten eines
Programms

Kontrollieren Sie folgende Punkte:

e Die Filter sind sauber und
ordnungsgemal eingesetzt.

e Der Deckel des Salzbehélters ist fest
geschlossen.

Die Spriharme sind nicht verstopft.
Geschirrsplsalz und Klarspulmittel
sind vorhanden (auBer Sie verwenden
Multi-Reinigungstabletten).

e Die Geschirrteile sind richtig in den
Kérben angeordnet.

e Das Programm eignet sich fur die
Beladung und den
Verschmutzungsgrad.

¢ Die Reinigungsmittelmenge stimmt.

10.6 Entladen der Korbe

1. Lassen Sie das Geschirr abkihlen,
bevor Sie es aus dem Gerat nehmen.
HeiBes Geschirr ist stoBempfindlich.

2. Entladen Sie zuerst den Unter- und
dann den Oberkorb.

@

Am Programmende kann
sich noch Wasser an den
Seitenwanden und der
Geratetir befinden.

Verschmutzte Filter und
verstopfte Spriharme
beeintrachtigen das
Spulergebnis. Prifen Sie die
Filter regelmaBig und
reinigen Sie diese, falls
notig.

@



11.1 Reinigen der Filter

Das Filtersystem besteht aus 3 Teilen.
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1. Drehen Sie den Filter (B) nach links
und nehmen Sie ihn heraus.

. Achten Sie darauf, dass sich keine

Lebensmittelreste oder
Verschmutzungen in oder um den
Rand der Wanne befinden.

. Setzen Sie den flachen Filter (A)

wieder ein. Stellen Sie sicher, dass er
korrekt unter den beiden Fihrungen
eingesetzt wurde.

2. Nehmen Sie den Filter (C) aus dem
Filter (B).

3. Entfernen Sie den flachen Filter (A).

Bauen Sie die Filter (B) und (C)
wieder zusammen.

. Setzen Sie den Filter (B) in den

flachen Filter (A) ein. Drehen Sie ihn
nach rechts, bis er einrastet.

4. Reinigen Sie die Filter.
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VORSICHT!

Eine falsche Anordnung der
Filter flhrt zu schlechten
Spulergebnissen und kann
das Gerat beschadigen.

A

11.2 Reinigen der Spriiharme

Bauen Sie die Spritharme nicht aus. Falls
die Locher in den Spritharmen verstopft
sind, reinigen Sie sie mit einem diinnen

spitzen Gegenstand.

11.3 Reinigen der AuB3enseiten

e Reinigen Sie das Gerat mit einem
weichen, feuchten Tuch.

e Verwenden Sie ausschlieBlich
Neutralreiniger.

e Benutzen Sie keine Scheuermittel,
scheuernde Reinigungsschwammchen
oder Lésungsmittel.

12. FEHLERSUCHE

Wenn das Gerat nicht startet oder
wahrend des Betriebs stehen bleibt,
prifen Sie, ob Sie die Stérung anhand
der in der Tabelle enthaltenen Hinweise
selbst beheben kdénnen, oder wenden
Sie sich an einen autorisierten
Kundendienst.

WARNUNG!

Nicht ordnungsgemaBe
Reparaturen stellen ein
Sicherheitsrisiko fur den
Benutzer dar. Die
Reparaturarbeiten dirfen
nur von qualifiziertem
Personal durchgefihrt
werden.

11.4 Reinigung des
Gerateinnenraums

e Reinigen Sie das Geré&t und die
Gummidichtung der Tir sorgféltig mit
einem weichen, feuchten Tuch.

e Wenn Sie regelméBig
Kurzprogramme verwenden, kénnen
diese zu Fett- und Kalkablagerungen
im Gerét fihren. Um dieses zu
vermeiden, wird empfohlen,
mindestens zweimal im Monat
Programme mit langer Laufzeit zu
verwenden.

Um die Leistungsfahigkeit des Geréts
zu erhalten, wird empfohlen einmal im
Monat ein spezielles Reinigungsmittel
fur Geschirrspiler zu verwenden.
Befolgen Sie sorgfaltig die
Anweisungen auf der
Reinigungsmittelverpackung.

Bei manchen Stérungen zeigt das
Display einen Alarmcode an.

Die meisten Stérungen, die auftreten,
kénnen behoben werden, ohne dass
der autorisierte Kundendienst gerufen
werden muss.

Stérung und Alarmcode

Mégliche Ursache und Abhilfe

Das Gerat lasst sich nicht o
einschalten.

Vergewissern Sie sich, dass der Netzstecker in die Netz-
steckdose eingesteckt ist.

e Vergewissern Sie sich, dass im Sicherungskasten keine
Sicherung ausgeldst hat.
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Stérung und Alarmcode

Mégliche Ursache und Abhilfe

Das Programm startet nicht.

e Achten Sie darauf, dass die Geratetlr geschlossen ist.

e Drlicken Sie Start.

e \Wenn die Zeitvorwahl eingestellt ist, brechen Sie diese
ab, oder warten Sie, bis sie abgelaufen ist.

e Das Gerat regeneriert das Filterharz des Wasserenthar-
ters. Dieser Vorgang dauert ca. 5 Minuten.

Es lauft kein Wasser in das
Gerat.

Im Display erscheint i

N
odert 11 .

e Stellen Sie sicher, dass der Wasserzulauthahn geoffnet
ist.

e Vergewissern Sie sich, dass der Wasserdruck der Was-
serversorgung nicht zu niedrig ist. Diese Informationen
erhalten Sie von lhrem lokalen Wasserversorger.

e Stellen Sie sicher, dass der Wasserzulaufhahn nicht ver-
stopft ist.

e Vergewissern Sie sich, dass das Sieb im Zulaufschlauch
nicht verstopft ist.

e Vergewissern Sie sich, dass der Zulaufschlauch nicht ge-
knickt oder zu stark gekrimmt ist.

Das Gerat pumpt das Was-
ser nicht ab.

y]
Im Display erscheint IEL/.

¢ Stellen Sie sicher, dass der Siphon nicht verstopft ist.

e Vergewissern Sie sich, dass das Sieb im Ablaufschlauch
nicht verstopft ist.

e Vergewissern Sie sich, dass das interne Siebsystem nicht
verstopft ist.

e Vergewissern Sie sich, dass der Ablaufschlauch nicht ge-
knickt oder zu stark gekrimmt ist.

Das Wasserauslauf-Schutz-
system ist eingeschaltet.

[y
Im Display erscheint 30

e Drehen Sie den Wasserhahn zu und wenden Sie sich an
einen autorisierten Kundendienst.

Wéhrend des Betriebs
stoppt und startet das Gerat
mehrmals.

e Das ist normal. So werden optimale Reinigungsergeb-
nisse erzielt und Strom gespart.

Das Programm dauert zu
lang.

e \Wahlen Sie die TimeSaver-Option, um die Programm-
dauer zu verkirzen.

e Wenn die Zeitvorwahl eingestellt ist, brechen Sie diese
ab oder warten Sie, bis sie abgelaufen ist.

Die verbleibende Zeit im
Display erhoht sich und
springt bis kurz vor die Pro-
grammende-Zeit.

e Dies ist keine Stérung. Das Gerat arbeitet ordnungsge-
mal.

Aus der Geratetlr tritt ein
wenig Wasser aus.

e Das Gerét ist nicht ausgerichtet. Schrauben Sie die
SchraubfiiBe weiter hinein oder weiter heraus (falls vor-
handen).

e Die Geratetlr ist nicht mittig zur Wanne positioniert.
Stellen Sie den hinteren FuB3 ein (sofern vorhanden).
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Stérung und Alarmcode

Mégliche Ursache und Abhilfe

Die GeratetUr ist schwer zu
schlieBen.

Das Gerat ist nicht ausgerichtet. Schrauben Sie die
SchraubfiiBe weiter hinein oder weiter heraus (falls vor-
handen).

Teile des Geschirrs ragen aus den Kérben heraus.

Klappernde/schlagende Ge-
rausche aus dem Geratein-
neren.

Das Geschirr ist nicht richtig in den Kérben eingeordnet.
Siehe Broschire zum Beladen der Kérbe.

Achten Sie darauf, dass sich die Spriiharme frei drehen
konnen.

Das Gerét 6st die Sicherung
aus.

Die abgesicherte Stromstarke reicht nicht fiir den gleich-
zeitigen Betrieb aller eingeschalteten Gerate. Uberprii-
fen Sie, fur welche Stromstarke die Steckdose bzw. der
Stromzahler zugelassen ist, und schalten Sie eines der
eingeschalteten Geréte aus.

Ein Fehler in der Elektrik des Gerats. Wenden Sie sich an
den autorisierten Kundendienst.

@ Siehe ,Vor der ersten

Inbetriebnahme”,

Problem erneut auf, wenden Sie sich an
einen autorisierten Kundendienst.

.Taglicher Gebrauch” oder Wenden Sie sich an einen autorisierten
.Tipps und Hinweise” Kundendienst, wenn Alarmcodes
beziglich anderer maglicher angezeigt werden, die nicht in der
Ursachen. Tabelle angegeben sind.

Schalten Sie nach der Uberpriifung das
Gerét aus und wieder ein. Tritt das

12.1 Die Splil- und Trocknungsergebnisse sind nicht

zufriedenstellend

Stoérung

Mégliche Ursache und Abhilfe

Nicht zufriedenstellende Spu-
lergebnisse.

Siehe , Taglicher Gebrauch”, , Tipps und Hinweise”
sowie die Broschiire zum Beladen der Kérbe.

Nutzen Sie intensivere Spilprogramme.

Reinigen Sie die Austrittsdiisen der Spriiharme und
das Sieb. Siehe ,Reinigung und Pflege”.
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Stoérung Mégliche Ursache und Abhilfe
Nicht zufriedenstellende e Das Geschirr stand zu lange im geschlossenen Gerat.
Trocknungsergebnisse. e Esist kein Klarspllmittel vorhanden oder die Klarspdil-

mittelmenge ist nicht ausreichend. Stellen Sie den
Klarspilmittel-Dosierer auf eine hohere Einstellung.

e Kunststoffteile missen eventuell mit einem Tuch ab-
getrocknet werden.

e Schalten Sie die Option XtraDry ein, und stellen Sie
AirDry ein, um die beste Trocknungsleistung zu erzie-
len.

e Wir empfehlen lhnen stets Klarspulmittel zu verwen-
den, auch wenn Sie Multi-Reinigungstabletten benut-

zen.
WeilBe Streifen oder blau e Die zugegebene Klarspilmittelmenge ist zu hoch.
schimmernder Belag auf Gla- Stellen Sie eine geringere Klarspilmittelmenge ein.
sern und Geschirr. e Die Reinigungsmittelmenge ist zu hoch.
Wasserflecken und andere e Die zugegebene Klarspilmittelmenge ist zu niedrig.
Flecken auf Glasern und Ge- Stellen Sie eine héhere Klarspllmittelmenge ein.
schirr. e Die Ursache kann in der Qualitat des Klarspilmittels
liegen.
Das Geschirr ist nass. e Schalten Sie die Option XtraDry ein, und stellen Sie
AirDry ein, um die beste Trocknungsleistung zu erzie-
len.

e Das Programm enthélt keine Trocknungsphase oder
eine Trocknungsphase mit niedriger Temperatur.

e Der Klarspilmittel-Dosierer ist leer.

e Die Ursache kann in der Qualitat des Klarspulmittels
liegen.

e Die Ursache kann in der Qualitat der Multi-Reini-
gungstabletten liegen. Probieren Sie eine andere Mar-
ke aus oder schalten Sie den Klarspulmittel-Dosierer
ein und verwenden Sie ihn zusammen mit den Multi-
Reinigungstabletten.

Der Gerateinnenraum ist nass. ® Dies ist keine Geratestérung. Die Ursache ist die Luft-
feuchtigkeit, die an den Wanden kondensiert.

Ungewdhnliche Schaumbil- e Verwenden Sie ausschlieBlich speziell fir Geschirrspu-
dung wahrend des Spulgangs. ler bestimmte Reinigungsmittel.
e Der Klarspilmittel-Dosierer hat ein Leck. Wenden Sie
sich an den autorisierten Kundendienst.

Rostspuren am Besteck. e Das Spulwasser enthalt zu viel Salz. Siehe ,Wasseren-
tharter”.
e Silber- und Edelstahlbesteck wurden zusammen ein-
geordnet. Ordnen Sie nicht Silber- und Edelstahlbe-
steck zusammen ein.
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Stérung Mégliche Ursache und Abhilfe

Am Ende des Programms be- e Das Reinigungsmittel-Tab blieb im Behalter stecken
finden sich Reinigungsmittel- und wurde daher nicht vollstandig vom Wasser mitge-
reste im Behalter. nommen.

e Das Wasser kann das Reinigungsmittel nicht aus dem
Behalter ausspllen. Achten Sie darauf, dass der
Spriiharm nicht blockiert oder verstopft ist.

e Stellen Sie sicher, dass die im Korb eingeordneten Ge-
genstande ein Offnen des Reinigungsmittelbehilters
nicht verhindern.

Gerlche im Gerat. e Siehe ,Reinigung des Gerateinnenraums”.
Kalkablagerungen auf dem e Es befindet sich zu wenig Salz im Behélter, prifen Sie
Geschirr, im Innenraum und die Nachfillanzeige.

auf der TlUrinnenseite. e Der Deckel des Salzbehélters ist locker.

e |hr Leitungswasser ist hart. Siehe ,,Wasserentharter”.

e \erwenden Sie stets Salz, auch wenn Sie Multi-Reini-
gungstabletten nutzen und stellen Sie die Regenerie-
rung des Wasserentharters ein. Siehe ,,Wasserenthar-
ter”.

e Sind noch Kalkrlckstéande vorhanden, reinigen Sie das
Gerat mit Pflegemitteln, die speziell fir diesen Zweck
vorgesehen sind.

e Probieren Sie ein anderes Reinigungsmittel aus.

e Wenden Sie sich an den Reinigungsmittelhersteller.

Das Geschirr ist glanzlos, ver-  ®  Achten Sie darauf, dass nur spilmaschinenfestes Ge-
farbt sich oder ist angeschla- schirr im Gerat gespult wird.
gen. e Laden und entladen Sie den Korb vorsichtig. Siehe
Broschiire zum Beladen der Kérbe.
e Ordnen Sie empfindliche Gegenstande im Oberkorb
an.

@ Siehe ,Vor der ersten
Inbetriebnahme”,

+Taglicher Gebrauch” oder
. Tipps und Hinweise”
bezuglich anderer moglicher

Ursachen.
13. TECHNISCHE DATEN
Abmessungen Breite/Hohe/Tiefe (mm) 446/850/615
Elektrischer Anschluss 1) Spannung (V) 200 - 240

Frequenz (Hz) 50/ 60

Wasserdruck Min./max. bar (MPa) 0.5(0.05) /8 (0.8)
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Wasserversorgung Yl edler Waimwesser 2) max. 60 °C
Fassungsvermogen MaBgedecke 9
Leistungsaufnahme Ein-Zustand (W) 5.0
Leistungsaufnahme Aus-Zustand (W) 0.50

1 Weitere Angaben finden Sie auf dem Typenschild.

2) Wenn Sie HeiBwasser mit umweltfreundlichen, alternativen Energiequellen (z. B. Solaranlagen oder
Windkraft) aufbereiten, kénnen Sie durch den Anschluss des Gerats an die HeiBwasserversorgung Ener-

gie sparen.

14. UMWELTTIPPS

Recyceln Sie Materialien mit dem Symbol 5. 4te mit diesem Symbol E nicht mit

TP, Entsorgen Sie die Verpackung in den  dem Hausmiill. Bringen Sie das Gerat zu
entsprechenden Recyclingbehaltern. lhrer ortlichen Sammelstelle oder
Recyceln Sie zum Umwelt- und wenden Sie sich an lhr Gemeindeamt.
Gesundheitsschutz elektrische und

elektronische Gerate. Entsorgen Sie
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